
URBANISTIČKI PROJEKAT
ZA IZGRADNJU TURISTIČKO UGOSTITELJSKOG 

KOMPLEKSA "KUĆA KATIĆ"
-POSLOVNI OBJEKAT-

NA K.P.BR. 2726/1 KO TRSTENIK

Investitor: Goran Bošković
(jmbg  3010965782024 )
Odžaci bb, Trstenik

  
Lokacija:       k.p.br. 2726/1  KO Trstenik

Namena:  POSLOVNI OBJEKAT

Projektant:    ARHITEKT PRO D.O.O. 
VRNJCI, VRNJAČKA 11

Odgovorno lice projektanta: Ivan Jerinić
Pečat i potpis:

Odgovorni urbanista: MIlena  Božinović, dipl.inž.arh. , d.i.a.

Broj licence:  200 1557 16
Lični pečat i potpis:

Rešenje broj 01-17/2023-61

Broj projekta: 50-002/26

Datum:                                                                                                                                      juL  2026.god.



SADRŽAJ

 OPŠTA DOKUMENTACIJA
 Rešenje o određivanju odgovornog urbaniste i odgovornog projektanta
 Izjava odgovornog urbaniste
 Izjava odgovornog projektanta

 DOKUMENTACIJA INVESTITORA
 Izjava investitora 
 Katastarsko-topografski plan
 Izvod iz javne baze RGZ 

 USLOVI IMALACA JAVNIH OVLAŠĆENJA
 JP za uređivanje građevinskog zemljišta Trstenik
 Elektrodistribucija Srbije, Ogranak ED Kruševac, Pogon Trstenik
 JKSP Komstan
 Telekom Srbija ad
 MUP RS, Sektor za vanredne situacije
 Zavod za zaštitu spomenika kulture Kraljevo

 TEKSTUALNI DEO 
 Pravni i planski osnov
 Obuhvat UP 
 Uslovi izgradnje 
 Koncept urbanističkog rešenja

▪ Numerički pokazatelji
▪ Način priključenja na infrastrukturnu mrežu
▪ Način uređenja slobodnih i zelenih površina
▪ Inženjersko-geološki uslovi
▪ Mere zaštite životne sredine
▪ Mere zaštite nepokretnih kulturnih i prirodnih dobara
▪ Tehnički opis objekta / faznost izgradnje

 GRAFIČKI DEO 

URBANISTIČKI PROJEKAT
▪ Postojeće stanje sa elementima regulacije u PGR
▪ Regulaciono nivelaciono rešenje:

◦ Projektovana situacija sa osnovom prizemlja
◦ Projektovana situacija sa osnovom prvog sprata
◦ Projektovana situacija sa osnovom krova

▪ Prikaz saobraćajne infrastrukture sa priključkom na spoljnu mrežu 
▪ Prikaz komunalne infrastrukture sa priključcima na spoljnu mrežu

IDEJNO ARHITEKTONSKO REŠENJE OBJEKTA 
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1 Saglasno  čl.  23.  Pravilnika  o  sadržini,  načinu  i  postupku  izrade  i  načinu  vršenja  kontrole  tehničke 
dokumentacije prema klasi i nameni objekata (“Sl.glasnik RS”, br.96/2023), ovde nisu priloženi originali i kopije 
dokumenata koji su predmet evidencije odgovarajućih registara (izvod iz privrednog registra, kopija licence i sl.),  
navedeni su podaci na osnovu kojih se, prema potrebi, može utvrditi verodostojnost uvidom u odgovarajući 
registar.

















REŠENJE O ODREĐIVANJU ODGOVORNOG URBANISTE 
I ODGOVORNOG PROJEKTANTA:

Na osnovu Zakona o planiranju i izgradnji ("Sl.glasnik RS", br. 72/09, 81/2009-ispr., 64/2010-odluka US, 
24/2011, 121/2012, 42/2013-odluka US, 50/2013-odluka US, 98/2013 US,132/2014, 145/2014, 83/2018, 
31/2019,  37/2019 -  dr.  Zakon,  9/2020,  52/2021 i  62/2023,  91/2025,  ),  Pravilnika o  sadržini,  načinu i 
postupku  izrade  dokumenata  prostornog  i  urbanističkog  planiranja (“Sl.glasnik  RS”,  br. 
32/2019,47/2025)  i Pravilnika o sadržini, načinu i postupku izrade i načinu vršenja kontrole tehničke 
dokumentacije prema klasi i nameni objekata (“Sl.glasnik RS”, br.96/2023 ), kao 

ODGOVORNI URBANISTA

izrade UP za izgradnju turističko ugostiteljskog kompleksa "Kuća Katić" - poslovnog objekta na k.p.br. 
2726/1 KO Trstenik, određuje se:

  

Milena Božinović, diplomirani inženjer arhitekture ..........................................lic. br. 200 1557 16

  

ODGOVORNI PROJEKTANT

idejnog rešenja koje je sastavni deo UP za izgradnju turističko ugostiteljskog kompleksa "Kuća Katić" - 
poslovnog objekta na k.p.br. 2726/1 KO Trstnik, određuje se:

Ivan M. Jerinić, diplomirani inženjer arhitekture.....................................................lic. br. 300 F772 08 

Projektant: “ARHITEKT PRO” d.o.o. Vrnjci, ul. Vrnjačka 11 

Odgovorno lice projektanta: Ivan Jerinić
Pečat i potpis:

Broj projekta: 50-002/26

Datum:     jun  2026.god.











REŠENJE O ODREĐIVANJU ODGOVORNOG URBANISTE 
I ODGOVORNOG PROJEKTANTA:

Na osnovu Zakona o planiranju i izgradnji ("Sl.glasnik RS", br. 72/09, 81/2009-ispr., 64/2010-odluka US, 
24/2011, 121/2012, 42/2013-odluka US, 50/2013-odluka US, 98/2013 US,132/2014, 145/2014, 83/2018, 
31/2019,  37/2019 -  dr.  Zakon,  9/2020,  52/2021 i  62/2023,  91/2025,  ),  Pravilnika o  sadržini,  načinu i 
postupku  izrade  dokumenata  prostornog  i  urbanističkog  planiranja (“Sl.glasnik  RS”,  br. 
32/2019,47/2025)  i Pravilnika o sadržini, načinu i postupku izrade i načinu vršenja kontrole tehničke 
dokumentacije prema klasi i nameni objekata (“Sl.glasnik RS”, br.96/2023 ), kao 

ODGOVORNI URBANISTA

izrade UP za izgradnju turističko ugostiteljskog kompleksa "Kuća Katić" - poslovnog objekta na k.p.br. 
2726/1 KO Trstenik, određuje se:

  

Milena Božinović, diplomirani inženjer arhitekture ..........................................lic. br. 200 1557 16

  

ODGOVORNI PROJEKTANT

idejnog rešenja koje je sastavni deo UP za izgradnju turističko ugostiteljskog kompleksa "Kuća Katić" - 
poslovnog objekta na k.p.br. 2726/1 KO Trstnik, određuje se:

Ivan M. Jerinić, diplomirani inženjer arhitekture.....................................................lic. br. 300 F772 08 

Projektant: “ARHITEKT PRO” d.o.o. Vrnjci, ul. Vrnjačka 11 

Odgovorno lice projektanta: Ivan Jerinić
Pečat i potpis:

Broj projekta: 50-002/26

Datum:     juL  2026.god.



Na osnovu Zakona o planiranju i izgradnji ("Sl.glasnik RS", br.72/09, 81/2009-ispr., 64/2010-odluka US, 
24/2011, 121/2012, 42/2013-odluka US, 50/2013-odluka US, 98/2013 US,132/2014, 145/2014, 83/2018, 
31/2019,  37/2019  -  dr.  Zakon,  9/2020,  52/2021,  62/2023  i  91/2025) i  Pravilnika  o  sadržini,  načinu i 
postupku  izrade  dokumenata  prostornog  i  urbanističkog  planiranja  (“Sl.glasnik  RS”,  br.32/2019  i 
47/2025), kao ODGOVORNI URBANISTA

I Z J A V LJ U J E M

da je UP za  izgradnju turističko ugostiteljskog kompleksa "Kuća Katić" - poslovnog objekta na 2726/1 
KO Trstenik, izrađen u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji i propisima donetim na osnovu 

Zakona, kao i da je izrađen u skladu sa važećim planskim dokumentom

Milena Božinović, diplomirani inženjer arhitekture ..........................................lic. br. 200 1557 16

Lični pečat i potpis:_______________________________________________________________

Broj projekta: 50-002/26

Datum:     juL  2026.god.



Na osnovu Zakona o planiranju i izgradnji ("Sl.glasnik RS", br.72/09, 81/2009-ispr., 64/2010-odluka US, 
24/2011, 121/2012, 42/2013-odluka US, 50/2013-odluka US, 98/2013 US,132/2014, 145/2014, 83/2018, 
31/2019,  37/2019  -  dr.  Zakon,  9/2020,  52/2021,  62/2023  i  91/2025)  i  Pravilnika  o  sadržini,  načinu i 
postupku izrade i  načinu vršenja  kontrole  tehničke  dokumentacije  prema  klasi  i  nameni  objekata 
(“Sl.glasnik RS”, br.96/2023), kao ODGOVORNI PROJEKTANT  

I Z J A V LJ U J E M

1. da je IDR objekta koje je sastavni deo UP izgradnju turističko ugostiteljskog kompleksa "Kuća 
Katić" - poslovnog objekta na k.p.br. 2726/1 KO Trstenik, izrađeno u skladu sa Zakonom o 
planiranju i izgradnji, propisima, standardima i normativima iz oblasti izgradnje objekata i 
pravilima struke

2. da je projekat u svemu u skladu sa načinima za obezbeđenje ispunjenja osnovnih zahteva za 
objekat propisanih elaboratima i studijama

Odgovorni projektant: Ivan M. Jerinić, diplomirani inženjer arhitekture

Broj licence: 300 F772 08

Lični pečat i potpis:

Broj projekta: 50-002/26

Datum:     juL  2026.god.
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2 Saglasno čl. 103. Zakona o opštem upravnom postupku (“Sl.glasnik RS”, br. 18/2016 i 95/2018 - auten� čno 
tumačenje  i  2/2023  -  odluka  US), podatke  o  činjenicama  o  kojima  se  vodi  službena  evidencija,  a  koji  su  
neophodni za odlučivanje,  pribavlja organ po službenoj dužnosti.



Na osnovu izveštaja sa mišljenjem o urbanističkom projektu za urbanističko 
arhitektonsku  razradu  lokacije  TURISTIČKO UGOSTITELJSKI  KOMPLELS ,, 
KATIĆA KUĆA,, Trstenik za kp br.  2726/1 Ko Trstenik broj  001457595 2026, 
dostavljamo  Vam na  ponovno  razmatranje  korigovana  urbanističko  tehnička 
rešenja.

Na osnovu  mišljenja  i sugestija komisije za planove opštine Trstenik izvršena 
je korekcija tehničkog rešenja  u delu načina organizovanja saobraćaja unutar 
same  parcele  čime  je  ostvarena  bolja  prostorna  organizacija  u  odnosu  na 
predhodno  pedloženo  rešenje.  Predloženim  rešenjem  postiže  se  veći  broj 
parking mesta na samoj parceli  i  bolja organizacija samog saobraćaja unutar 
predmetne  lokacije.  Ugovor  o  zakupu  parking  mesta  za  potrebe  rešavanja 
parkinga na samoj parceli nije potreban jer povećanjem broja parking mesta u 
potpunosti je zadovoljen kriterijum o broju potrebnih parking mesta u odnosu na 
kapacitet objekta. Boljom organizacijom saobraćaja unutar parcele omogućeno 
je  kvalitetnije parkiranje i lakša manipulacija posetiocima. 

IZJAVA INVESTITORA

U potpunosti sam upoznat i saglasan sa predloženim urbanističkim projektom za izgradnju poslovnog 
objekta na k.p.br. 2726/1 1 KO Trstenik,

  

Goran Bošković
(jmbg  3010965782024 )

-----------------------------------------------------------------------

Broj projekta: 50-002/26

Datum:     juL  2026.god.



USLOVI IMALACA JAVNIH OVLAŠĆENJA

















Република Србија
Републички геодетски завод
Геодетско-катастарски информациони систем

katastar.rgz.gov.rs/eKatastarPublic | 12.3.2026. 12:20:28

ИЗВОД ИЗ БАЗЕ ПОДАТАКА КАТАСТРА НЕПОКРЕТНОСТИ

Подаци о непокретности ab76fc1f-d549-48af-adf8-b99f978d27f1

Матични број општине: 71170

Општина: ТРСТЕНИК

Матични број катастарске општине: 742058

Катастарска општина: ТРСТЕНИК

Датум ажурности: 11.03.2026. 14:23

Служба: ТРСТЕНИК

1. Подаци о парцели - А лист

Потес / Улица: КНЕГИЊЕ МИЛИЦЕ

Број парцеле: 2726/1

Површина m²: 3143

Број извода (*): 2413

Подаци о деловима парцеле

Број дела: 1

Врста земљишта: ЗЕМЉИШТЕ У ГРАЂЕВИНСКОМ ПОДРУЧЈУ

Култура: ЗЕМЉИШТЕ ПОД ЗГРАДОМ И ДРУГИМ ОБЈЕКТОМ

Површина m²: 165

Број дела: 2

Врста земљишта: ЗЕМЉИШТЕ У ГРАЂЕВИНСКОМ ПОДРУЧЈУ

Култура: ЗЕМЉИШТЕ ПОД ЗГРАДОМ И ДРУГИМ ОБЈЕКТОМ

Површина m²: 28

Број дела: 3

Врста земљишта: ЗЕМЉИШТЕ У ГРАЂЕВИНСКОМ ПОДРУЧЈУ

Култура: ЗЕМЉИШТЕ ПОД ЗГРАДОМ И ДРУГИМ ОБЈЕКТОМ

Површина m²: 69

Број дела: 4

Врста земљишта: ЗЕМЉИШТЕ У ГРАЂЕВИНСКОМ ПОДРУЧЈУ

Култура: ЗЕМЉИШТЕ УЗ ЗГРАДУ И ДРУГИ ОБЈЕКАТ

Површина m²: 500

Број дела: 5

Врста земљишта: ЗЕМЉИШТЕ У ГРАЂЕВИНСКОМ ПОДРУЧЈУ

Култура: ВОЋЊАК 1. КЛАСЕ

Површина m²: 2381

Имаоци права на парцели - Б лист

Назив: БОШКОВИЋ (АЛЕКСАНДАР) ГОРАН

Лице уписано са матичним бројем: ДА

Врста права: СВОЈИНА

Облик својине: ПРИВАТНА

Удео: 1/1

еКатастар непокретности: Подаци о непокретности https://katastar.rgz.gov.rs/eKatastarPublic/NepokretnostProperties.asp...

1 of 2 3/12/2026, 12:22 PM



Терети на парцели - Г лист

*** Нема терета ***

Напомене на парцели

*** Нема напомена ***

* Ранији број листа непокретности.

еКатастар непокретности: Подаци о непокретности https://katastar.rgz.gov.rs/eKatastarPublic/NepokretnostProperties.asp...

2 of 2 3/12/2026, 12:22 PM
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Београд, Таковска 2                                                                   

Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ а.д, 11000 Београд, Таковска 2 
Матични број: 17162543; ПИБ 100002887 
 

  
ДЕЛОВОДНИ БРОЈ:                                                                                                           
ДАТУМ:                                                    
ИНТЕРНИ БРОЈ:  
БРОЈ ИЗ ЛКРМ: 71 
ДИРЕКЦИЈА ЗА ТЕХНИКУ 
СЕКТОР ЗА МРЕЖНЕ ОПЕРАЦИЈЕ 
СЛУЖБА ЗА ПЛАНИРАЊЕ И ИЗГРАДЊУ МРЕЖЕ КРАГУЈЕВАЦ 
Ул. Краља Петра Првог бр.28, 34000 Крагујевац 
 

 
 

Горан (Александра) Бошковић 
 

Оџаци бб 
37240 Трстеник 

 
 

ПРЕДМЕТ: Технички услови за израду Урбанистичког пројекта за изградњу 
пословног објекта угоститељског карактера на КП 2726/1 КО Трстеник 
у Трстенику. 

ВЕЗА :    Ваш захтев, је заведен у Телеком Србија а.д. под бројем 20864/1-2026 дана 
19.01.2026. године. 

На основу Вашег захтева за израду Урбанистичког пројекта за изградњу пословног 
објекта угоститељског карактера на КП 2726/1 КО Трстеник у Трстенику, извршили смо 
увид у достављену документацију, као и техничку документацију за наведену локацију, 
на основу чега Вам се издају тражени: 
 

Т Е Х Н И Ч К И    У С Л О В И     
 

1. УСЛОВИ ЗА ПРОЈЕКТОВАЊЕ 
 

1. На предметној локацији предузеће за телекомуникације "Телеком Србија" АД  
поседује следећу ТК инфраструктуру на коју треба обратити пажњу  приликом извођења 
предметних радова: 
 

− Кабловску ТК канализацију (на достављеном ситуационом плану 
оријентационо уцртана линијом љубичасте боје); 

− Примарну подземну кабловску ТК мрежу (на достављеном ситуационом 
плану оријентационо уцртана линијом розе боје) 

− Подземну и надземну дистрибутивну и разводну оптичку приступну мрежу 
која користи постојеће трасе и ПЕ цеви постављене приликом изградње 
бакарне приступне мреже (ПЕ цеви су на достављеном ситуационом 
плану оријентационо уцртане линијом љубичасте боје); 

− Секундарну подземну и надземну кабловску ТК мрежу; 

20864/3-2026
10.02.2026.



 

 

 
 
 

 
2. Пре почетка извођења радова потребно је, у сарадњи са надлежном службом 

Предузећа за телекомуникације „Телеком Србија” а.д: 

− Служба за мрежне операције Крушевац, контакт особа Бојан Марковић, 
тел: 037/427-500,  

− Служба за планирање и изградњу мреже Крагујевац, Одељење за 
планирање и изградњу мреже Крушевац, контакт особа Александар 
Брајовић, тел: 037/420-480,  

извршити идентификацију и обележавање трасе постојећих подземних ТК каблова у 
зони планираних радова (помоћу инструмента трагача каблова и по потреби пробним 
ископима на траси), како би се утврдио њихов тачан положај, дубина и евентуална 
одступања од траса дефинисаних издатим условима 
3. Планираним радовима не сме доћи до угрожавања механичке стабилности и 
техничких карактеристика постојећих ТК објеката и каблова, ни до угрожавања 
нормалног функционисања ТК саобраћаја и мора увек бити обезбеђен адекватан 
приступ постојећим кабловима ради њиховог редовног одржавања и евентуалних 
интервенција. 
4. Пројектант, односно извођач радова је у обавези да поштује важеће техничке прописе 
у вези са дозвољеним растојањима планираног објекта од постојећих ТК објеката и 
каблова. 
5. Техничком документацијом предвидети да се приликом међусобног укрштања и 
паралелног вођења осталих  инсталација инфраструктуре (водоводне, канализационе и 
електро-енергетске) са постојећом подземном ТК инфраструктуром, обавезно 
поштовати прописана међусобна вертикална и хоризонтална растојања и то: 
 

- Приликом међусобног укрштања водоводних, канализационих и електро-
енергетских инсталација (до 1kV) са подземном ТК инфраструктуром минимално 
вертикално растојање  мора износити  0,5 м;  
- У случају паралелног вођења или приближавања водоводних инсталација са 
подземном ТК инфраструктуром минимално хоризонтално растојање мора 
износити 0,6м, а у случају паралелног вођења или приближавања канализационих 
и електро-енергетских инсталација до 10kV са постојећом подземном ТК 
инфраструктуром минимално хоризонтално растојање мора износити 0,5м. 
Наведене инсталације поставити испод постојеће подземне ТК инфраструктуре. 

6. У случају да се открије постојећа подземна ТК инфраструктура треба одмах престати 
са радовима и хитно позвати „Телеком Србија“ ад, 

-Служба за мрежне операције Крушевац, контакт особа Бојан Марковић, тел: 
037/427-500,                                                                                                                                                 

ради договора о даљем раду. Откривена подземна ТК инфраструктура се ни у ком 
случају не сме савијати, газити, механички оштећивати и томе слично. 
7. Приликом затрпавања рова око постојеће подземне ТК инфраструктуре насипати 
ситан песак у дебљини слоја од 0,1 м испод и минимално 0,3м изнад постојеће подземне 
ТК инфраструктуре, а остали део рова затрпавати у слојевима (шљунком) од по 0,3м са 
набијањем. Горњу површину терена изнад постојеће подземне ТК инфраструктуре 
потребно је вратити у првобитно стање. 
8. Заштиту и обезбеђење постојећих ТК објеката и каблова треба извршити пре 
почетка било каквих грађевинских радова и предузети све потребне и одговарајуће 



 

 

 
 
 

мере предострожности како не би, на било који начин, дошло до угрожавања механичке 
стабилности, техничке исправности и карактеристика постојећих ТК објеката и каблова. 
9. Грађевинске радове у непосредној близини постојећих ТК објеката и каблова вршити 
искључиво ручним путем без употребе механизације и уз предузимање свих 
потребних мера заштите  (обезбеђење од слегања, пробни ископи и сл.). 
10. У случају евентуалног оштећења постојећих ТК објеката и каблова или прекида ТК 
саобраћаја услед извођења радова, извођач радова је дужан да предузећу „Телеком 
Србија” а.д. надокнади целокупну штету по свим основама (трошкове санације и накнаду 
губитка услед прекида ТК саобраћаја). 
11. Уколико предметна изградња условљава измештање постојећих ТК 
објеката/каблова неопходно је урадити техничко решење/пројекат измештања, заштите 
и обезбеђења постојећих ТК каблова у сарадњи са надлежном Службом Предузећа за 
телекомуникације „Телеком Србија”.  Такво техничко решење, мора бити саставни део 
пројекта за грађевинску дозволу или идејног пројекта уколико се објекат реализује по 
члану 145, а свакако део пројекта за извођење радова за наведени објекат, 
12. Уколико се за предметне радове не ради пројекат за грађевинску дозволу, то не 
ослобађа инвеститора обавезе да изради техничко решење/ пројекат измештања, 
заштите и обезбеђења постојећих ТК каблова и да на њега тражи сагласност Телеком-
а. 
13. Радови на заштити и обезбеђењу, односно радови на измештању постојећих ТК 
објеката и каблова, изводе се о трошку инвеститора. Обавеза инвеститора је и да 
регулише имовинско – правне односе и прибави потребне сагласности за будуће трасе 
ТК каблова, пре почетка радова на њиховом измештању, 
14. Уколико се за предметне радове не ради пројекат за грађевинску дозволу, а 
изградња условљава измештање постојећих ТК објеката у обиму који излази из обухвата 
постојећих грађевинских и употребних дозвола за ТК објекте, инвеститор је обавезан да 
уради Пројекат измештања ТК објеката са свим потребним сагласностима и условима 
за добијање употребне дозволе, 
15. Измештање треба извршити на безбедну трасу, пре почетка радова на изградњи за 
коју се траже услови, 
16. Приликом избора извођача радова на измештању постојећих ТК објеката и каблова 
водити рачуна да је извођач регистрован и лиценциран за ту врсту делатности и да буде 
са листе квалификованих извођача радова Предузећа за телекомуникације „Телеком 
Србија” а.д. 
17. Обавеза инвеститора је да извођачу радова, поред остале техничке документације, 
достави и копију издатих услова (текст и ситуације) и Техничко решење измештања, 
заштите и обезбеђења постојећих ТК објеката и каблова угрожених изградњом, на које 
је Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ а.д. дао своју сагласност. За 
непоступање по наведеним условима инвеститор радова сноси пуну одговорност.  
18. Инвеститор, односно извођач радова је у обавези да се најмање 10 (десет) дана пре 
почетка извођења радова на измештању, заштити и обезбеђењу постојећих ТК каблова, 
који се изводе пре грађевинских радова на изградњи предметног објекта, у писаној 
форми обратити Предузећу за телекомуникације  „Телеком Србија” а.д, надлежној 
Извршној јединици у чијој надлежности је одржавање ТК објеката и каблова у зони 
планиране изградње, са обавештењем о датуму почетка радова и именима надзорног 
органа (контакт телефон) и руководиоца градилишта (контакт телефон). 
19. Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ ће са своје стране одредити 
стручно лице ради вршења надзора над радовима на измештању, као и на заштити и 
обезбеђењу постојећих ТК каблова. Приликом извођења радова обавезно је присуство 
стручног надзора од стране Предузећа за телекомуникације “Телеком Србија” а.д.  



 

 

 
 
 

20. По завршетку радова инвеститор/извођач радова је у обавези да у писаној форми 
обавестити Предузеће за телекомуникације  „Телеком Србија” а.д. да су радови на 
изградњи овог објекта завршени. У случају када је инвеститор урадио пројекат 
измештања ТК објеката из тачке 11., инвеститор је обавезан да предузећу Телеком 
Србија достави сву потребну документацију неопходну за добијање употребне дозволе. 
21. По завршетку радова на измештању ТК објеката/каблова потребно је извршити 
контролу квалитета извршених радова. Инвеститор је дужан да уз захтев за формирање 
комисије за контролу квалитета, достави техничку документацију изведеног стања, 
геодетски снимак и потврду Републичког геодетског завода о извршеном геодетском 
снимању водова, податке о представнику инвеститора и извођача радова који ће 
присуствовати раду комисије.  
22. Инвеститор је у обавези да по завршетку радова на измештању ТК објеката/каблова 
изврши пренос основних средстава за новоизграђени део у корист Предузећа за 
телекомуникације „Телеком Србија“ а.д, како би у складу са законом могло да се 
спроводи њихово редовно одржавање. 

2. УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ 

2.1. ПРИВОДНА ТК КАНАЛИЗАЦИЈА 
2.1.1. У непосредној близини предметне локације, предузеће за телекомуникације 
„Телеком Србија“ а.д. поседује надземну разводну оптичку приступну мрежу (наставак  
N 1-126d4 на стубу ЕПС-а, на приложеном ситуационом плану обележен кружницом 
црвене боје-Тачка прикључења). 
2.1.2. На подручју обухвата Урбанистичког Пројекта потребно је изградити  приводну 
кабловску ТК канализацију од Тачке прикључења (приближна локација је на графичком 
прилогу обележена кружницом црвене боје), до планираног објекта. Условљене цеви ТК 
канализације полагати кроз слободне површине, водећи рачуна о прописаном растојању 
од других комуналних објеката. 
2.1.3. Планирана приводна кабловска ТК канализација треба да буде изграђена на 
дубини од најмање 0,8м, минималног капацитета од 1 (једна) ПЕ цев Ø40мм (односи се 
на релацију од границе обухвата Урбанистичког Пројекта и путне јавне површине 
приближна локација је на графичком прилогу обележена кружницом жуте боје, до 
планираног објекта -траса је оријентационо уцртана на приложеном ситуационом плану).  
2.1.4. Приликом полагања цеви водити рачуна о углу савијања. За цеви Ø40mm 
полупречник кривине треба да износи Р>2,3m ради несметаног полагања ТК кабла. 
Место савијања цеви не сме се затрпавати док надзорни орган не констатује да је 
кривина прописно изведена. Од места уласка (увода) цеви у објекат, обезбедити пролаз 
каблова по кабловском регалу до места у којима је потребно монтирати опрему и у коме 
се налази завршна концентрација инсталација, односно до оптичких 
разделника/дистрибутивних ормана. У случају да не може да се постигне наведени 
полупречник савијања, на месту кривине израдити ревизионо кабловско окно димензија 
0.8x0.8x1m. Потребно је обезбедити да цеви имају континуитет и проходност од 
места прикључења до простора за смештај опреме у објекту. Обавезно је извршити 
проверу проходности новопланираних цеви пре завршних радова на уређењу 
простора у околини објекта (асфалтирање, постављање бехатон плоча и сл.). 
2.1.5. Инвеститор је дужан да у објекту на приступачном месту у близини концентрације 
ТК инсталације, а по могућству у техничкој просторији, у приземљу/сутерену објекта, на 
сувом и приступачном месту са засебним напајањем са ЕД преко ГРО, уземљењем и 
вентилацијом, обезбеди простор за смештај телекомуникационе опреме предузећа 
„Телеком Србија“ а.д.. По обезбеђивању простора, инвеститор је и обавези да нам исто 
писмено потврди и достави позицију простора у објекту. 



 

 

 
 
 

2.1.6. Изградња (увлачење кроз навопланирану кабловску ТК канализацију) приводног 
оптичког кабла је обавеза Предузећа за телекомуникације „Телеком Србија“ А.Д. 
2.1.7. Повезивање приводних ТК каблова са постојећом ТК мрежом врши искључиво 
Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ А.Д 

 

2.2. ИНСТАЛАЦИЈА У ОБЈЕКТУ 

2.2.1. Генерички систем каблирања зграде у склопу мрежа електронских комуникација 
мора бити усаглашен са српским (СРПС) стандардима уколико је њима та област 
регулисана, односно са европским (EN) и међународним (ISO/IEC) стандардима. 
2.2.2. Изградња унутрашњих ТК инсталација и опремање приступног простора је 

обавеза инвеститора. 
2.2.3. Препорука је да се изврши класично структурно каблирање објекта, (S)FTP/UTP 

кабловима категорије минимум 5e. Водити рачуна да максимална дужина ових каблова 
не пређе 90м (не рачунајући печ каблове). У складу са тиме у објекту планирати 
просторе за реализацију помоћних концентрација, а у сваком од њих обезбедити 
завршавање свих припадајућих унутрашњих инсталација. Такође у сваком од ових 
простора обезбедити адекватно, непрекидно напајање, уземљење и вентилацију, у 
складу са захтевима наведеним за простор главне концентрације. Омогућити пролаз 
каблова од ових помоћних простора до главног простора за смештај опреме у објекту, 
техничким каналима или кроз цеви у зиду. 
2.2.4. Полагање оптичких инсталационих каблова по вертикали објеката планирати у 

цеви у зиду или у посебан део техничких канала уколико су пројектом објеката 
предвиђени, а спратни развод извести полагањем каблова кроз цеви у зиду до сваке 
смештајне јединице, локала или пословног простора. 
2.2.5. Уколико се за повезивање главне и помоћних концентрација планира употреба 

оптичких каблова, планирати оптичке каблове са мономодним влакнима по ITU-T 
G.652.D или G.657.А стандарду. Каблови морају бити предвиђени за полагање у 
затвореном простору, са омотачем од LSZH материјала (Low Smoke Zero Halogen). 
Приликом полагања кабла водити рачуна о минималном пречнику савијања  и 
предвидети резерве кабла (у броју влакана и дужини) за случај потребе за накнадним 
интервенцијама. Предвидети резерве каблова и у главној просторији. 
 

3. ОСТАЛО 

3.1. Пројекат израде ТК инсталације и приводне ТК канализације урадити у складу са 
Законом о планирању и изградњи објеката, Законом о електронским комуникацијама, 
Правилнику о  техничким и другим захтевима при изградњи пратеће инфраструктуре 
ЕКМ у зградама, упутствима, стандардима и прописима о изради техничке 
документације и доставити на сагласност Предузећу „Телеком Србија“ а.д.. Уколико се 
ови пројекти раде одвојено, сваки пројекат треба да садржи потврду пројектаната да је 
извршено међусобно усаглашавање , као и сагласност на урађене пројекте од стране 
Предузећа „Телеком Србија“ а.д.. 
3.2. Планиране трасе комуналних инсталација морају бити постављене на прописаном 
растојању у односу на трасе планираних ТК објеката. У складу са важећим правилником, 
унутар заштитног појаса није дозвољена изградња инфраструктурних инсталација 
других комуналних предузећа изнад и испод планиране кабловске ТК канализације, осим 
на местима укрштања. 



 

 

 
 
 

3.3. Уколико у току важења ових услова настану промене које се односе на пројектовање 
и изградњу предметног објекта и приводне ТК канализације, број или врсту потребних 
ТК прикључака, габарит објекта и слично, у обавези сте да настале промене пријавите 
и затражите измену услова. 
3.4. Пре почетка радова на изградњи ТК канализације у обавези сте да писмено 
известите Одељење за планирање и изградњу мреже Крушевац ради вршења стручног 
надзора. 
3.5. Приликом избора извођача, ангажовати лиценциране извођаче који су регистровани 
за обављање делатности из области телекомуникација, ради што бољег квалитета 
изведених радова. 
3.6. По завршетку радова на изградњи ТК канализације потребно је извршити 
квалитетни и технички пријем радова. 
3.7. Инвеститор може да изврши пренос приводне ТК канализације у корист Предузећа 
„Телеком Србија“ а.д., при чему би преузели обавезу одржавања исте и гарантовали 
непрекидност сервиса. 
У том случају инвеститор уз захтев за формирање комисије за квалитетни и технички 
пријем треба да достави: копију важећих услова, грађевинску дозволу, 
документацију изведеног стања у складу са упутством Предузећа „Телеком Србија“ 
а.д. за пријем документације изведеног стања и елаборат о геодетском снимању (1 
примерак на папиру и у електронском облику на CD-у у софтверском алату TeleCAD - 
GIS или као цртеж у dwg формату), као и потврду РГЗ-а да је елаборат прихваћен, 
обрачун укупних издатака на изградњи ТК канализације (потписан од стране 
инвеститора) са приложеним рачунима, податке о представнику инвеститора и извођача 
радова који ће присуствовати раду комисије и изјаву надзорног органа Предузећа 
„Телеком Србија“ а.д. да је извршен надзор. Комисија ће одбити да изврши квалитетни 
пријем уколико у току грађења није вршен надзор од стране Предузећа „Телеком Србија“ 
а.д. Рад комисије се не наплаћује. 
3.8. Инвеститор не мора да изврши пренос приводне канализације на Предузеће 
„Телеком Србија“ а.д., али ни у ком случају не сме да одбија и омета прикључење објекта 
на телекомуникациону мрежу. Обавеза инвеститора по Закону о електронским 
комуникацијама (члан 42. и 43.) и Правилнику о техничким и другим захтевима при 
изградњи пратеће инфраструктуре потребне за постављање комуникационих мрежа 
(члан 4, 5 и 46.) је да омогући сваком провајдеру улазак под истим условима у зграду. 
3.9. Објекат који се гради, односно чије је грађење завршено без грађевинске дозволе, 
не може бити прикључен на постојећу телекомуникациону мрежу сходно члану 160 
Закона о планирању и изградњи (објављеног у Службеном гласнику РС бр. 72/2009, 
81/2009-исправљен, 64/2010 одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 одлука УС, 50/2013 
одлука УС, 98/2013 одлука УС, 132/2014 и 145/2014). 
 
      С поштовањем,  
 

 ШЕФ СЛУЖБЕ  

  

 Александар Сенић, дипл.инж 
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TEKSTUALNI DEO



PRAVNI I PLANSKI OSNOV
 Pravni osnov za izradu ovog urbanistič og projekta su:

 Zakon o planiranju i izgradnji  (“Sl. glasnik RS”, broj 72/2009, 81/2009-ispr., 64/2010-odluka 
US, 24/2011, 121/2012, 42/2013-odluka US, 50/2013-odluka US, 98/2013 US,132/2014, 
145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019 - dr. Zakon, 9/2020, 52/2021 i 62/2023, 91/25 ), 

 Pravilnik o sadržini, načinu i postupku izrade dokumenata prostornog i urbanistič og 
planiranja (“Sl. glasnik RS”, broj 32/2019, 47/2025 ), 

 Plan Generalne regulacije Trstenik (''Sl. list opštine Trstenik'', broj 18/24)

OBUHVAT UP / LOKACIJA
Lokacija koju obrađuje urbanističk  projekat nalazi se u Trstniku, na uglu ulica Kneginje Milice i Žike  
Apostolovića . Obuhvat UP čini k.p.br. 2726/1 KO Trstenik

Prema evidenciji RGZ, k.p.br. 2726/1 KO Trstenik ima površinu 3143m², 

Katastarska parcela broj 2726/1   KO Trstenik sastoji se iz pet delova.
 deo broj 1 ima površinu 165 m2  - zemljište pod zgradom i drugim objektom.
 deo  broj  2  ima  površinu  28  m2   -  zemljište  pod  zgradom  i  drugim objektom.
 deo  broj  3  ima  površinu  69  m2   -  zemljište  pod  zgradom  i  drugim objektom
 deo broj 4 ima površinu 500 m2 - zemljište uz zgradu i drugi objekat
 deo broj 5 ima površinu2381 m2 – voćnjak 1. klase.

Navedena parcela nalazi se u okviru Urbanističke zone 01-T-c Trstenik Centar. 

Urbanistička zona 01-T-c Trstenik Centar - Predstavlja zonu severno od železničke pruge, južno od 
reke Zapadna Morava, zapadno od aerodroma i istočno od Ciganskog potoka. 

Površina urbanističke zone 01-T- c iznosi 245,88 ha, što predstavlja 14,15 % područja Plana. 

USLOVI IZGRADNJE
IZVOD IZ PGR: 

Opšta namena područja:
    Navedena parcela nalazi se u okviru Urbanističke zone 01-T-c Trstenik Centar. Urbanistička 
zona 01-T-c Trstenik Centar - Predstavlja zonu severno od železničke pruge, južno od reke 
Zapadna Morava, zapadno od aerodroma i istočno od Ciganskog potoka. Površina urbanističke 
zone 01-T- c iznosi 245,88 ha, što predstavlja 14,15 % područja Plana. Ova zona predstavlja 
centar Trstenika, izgrađenu zonu sa najvećom koncentracijom javnih funkcija.
   U centralnoj zoni zastupljeno je stanovanje porodičnog i višeporodičnog stanovanja različitog 
boniteta i  strukture   gradnje   sa   pratećim   komercijalnim   i   poslovnim   funkcijama.   U   
planskom  periodu  težiti transformaciji stambenog tkiva u višeporodične blokove naročito na 
potesu između ulica Svetog Save i Kneginje Milice.

 Privredne delatnos�  moraju bi�  kompatibilne susednom stanovanju.
Stanovanje kao osnovna gradska funkcija zauzima najveću površinu u okviru građevinskog 
zemljišta. U stambenim zonama planirane su delatnosti koje prate funkciju stanovanja, a to 
su: trgovina, usluge, ugostiteljstvo, hotelijerstvo, zanatstvo, sport, školstvo, zdravstvo, rekreacija, 
proizvodne delatnosti koje ne utiču na zdravlje ljudi i ne zagađuju životnu sredinu preko 
dozvoljenih granica, a mogu se odvijati u okviru kućnog placa ili samostalno.

POSEBNA PRAVILA GRAĐENJA / 
URBANISTIČKA ZONA “01-T-c” – TRSTENIK CENTAR



Namena zemljišta: parcela pripada građevinskom rejonu.
Regulacione i građevinske linije: za izgradnju novih objekata definisana su pravila regulacije i 
nivelacije.
Pravila građenja: Plan Generalne regulacije Trstenik (''Službeni list opštine Trstenik'',broj18/24) 
propisani su minimalni parametri, odnosno pravila uređenja i građenja za zonu stanovanja, i to:
opšta pravila - dominantna namena prostora - predstavlja preovlađujuću namenu u datoj 
prostornoj celini, što znači da zauzima najmanje 60% urbane celine, u okviru dominantne 
namene moguće su druge kompatibilne namene. Za urbanu zonu stanovanja kompatibilne 
namene su: uprava, kultura, sakralni objekti,  školstvo, zdravstvo, socijalna zaštita, sport i 
komercijalne i centralne funkcije.

Opšta pravila za izgradnju objekata
Opšta pravila građenja važe za celo područje Plana generalne regulacije Trstenik. Na planskom 

području moguća  je  izgradnja  objekata  u  skladu  sa  pretežnom  namenom  (kao  
preovlađujućom)  i  kompatibilnim sadržajima, prema opštim i posebnim pravilima uređenja i 
građenja. Zabranjena je izgradnja objekata koji ugrožavaju i negativno utiču na kvalitet životne 
sredine.

Indeks zauzetosti parcele je odnos između bruto površine pod objektom i površine 
građevinske parcele izražen u procentima. Bruto površina pod objektom je horizontalna 
projekcija gabarita objekta na nivo

Indeks izgrađenosti je odnos između bruto razvijene građevinske površine svih nadzemnih 
etaža korisnog prostora  i  površine  parcele.  Nadzemne  garaže,  tehničke  prostorije  i  slično,  
računaju  se  u  površinu korisnih etaža i ne redukuju se.

Podzemne  etaže  kao  što  su:  ostave,  garaže,  tehničke  prostorije,  tehničke  ostave,  
komunikacije  i manevarski prostor garaža ne ulaze u obračun površina korisnih etaža.
    Visina novog objekta odnosi se na visinu slemena kod kosih krovova, odnosno visinu venca 
kod ravnih krovova i krovova sa nagibom krovnih ravni manjim od 10 %. Maksimalna visina 
nadzitka potkrovne etaže je 1,60 m.

    Dozvoljava  se  izgradnja objekata sa  podzemnom  etažom -  suturen ili  podrum,  a  u 
zavisnosti  od nivoa podzemnih voda i obavljenih geomehaničkih ispitivanja.

Kota prizemlja objekta se određuje u odnosu na kotu nivelete javnog ili pristupnog puta, 
odnosno prema nultoj  koti  objekta.  Na  ravnom  terenu  kota  prizemlja  ne  može  bi�   niža  od  
kote  nivelete  javnog  ili pristupnog puta. Kota prizemlja može bi�  najviše 1,20 m. viša od kote 
nivelete pristupnog ili javnog puta.
    Za objekte koji u prizemlju imaju namenu poslovnog prostora kota prizemlja može bi�  
maksimalno 0,20 m. viša od kote trotoara, dok bi se denivelacija do maksimalne visine od 1,20 
m. savladavala unutar prostora.
Ne dozvoljava se: nadziđivanjem postojećeg ili izgradnjom novog krova, formiranje potkrovlja u 
više nivoa.
   Za svaku novu izgradnju i dogradnju, rekonstrukciju i adaptaciju objekata za javno korišćenje, 

obavezna je primena  tehničkih  mera  i  uslova  za  planiranje,  projektovanje  i  izgradnju  
objekata,  kojima  se  osigurava nesmetano kretanje i pristup osobama sa invaliditetom, deci i 
starim osobama, shodno odredbama Pravilnika o tehničkim standardima planiranja, projektovanja i 
izgradnje objekata, kojima se osigurava nesmetano kretanje i pristup osobama sa invaliditetom, 
deci i starim osobama. Objek�  za javno korišćenje u smislu navedenog pravilnika su: banke, 
bolnice, domovi zdravlja, domovi za stare, objek�  kulture, objek�  za podrebe državnih
organa, organa teritorijalne autonomije i lokalne samouprave, poslovni objekti, pošte, 
rehabilitacioni  centri, saobraćajni terminali, sportski i rekreativni objekti, ugostiteljski objekti, 
hoteli, hosteli, škole i drugi objekti. Pristupačnost, u smislu ovog pravilnika, odnose se na zgrade 
javne  i poslovne  namene,  objekte za javnu upotrebu (ulice, trgovi, parkovi i sl.) kao i na 
stambene i stambeno poslovne zgrade sa deset i više stanova.

Prostor za parkiranje određuje se u okviru građevinske parcele i može se koristi�  samo u 



funkciji objekta za koji je namenjen.
    Za svaku novu izgradnju i dogradnju, rekonstrukciju i adaptaciju objekata ili promenu namene u 
zaštitnim zonama i zaštitnim pojasevima infrastrukturnih koridora, kao i za parcele u kontaktnim 
zonama potrebna je saglasnost upravljača.

Uslovi za formiranje građevinske parcele

Veličina građevinske parcele de� nisana je regulacionim linijama prema površinama javne 
namene i granicama katastarskih parcela i usaglašava se sa tehnološkim uslovima i potrebama 
konkretne namene, u skladu sa propisima i odgovarajućim tehničkim normativima.

Nove građevinske parcele formiraju se primenom pravila parcelacije, preparcelacije i ispravke 
granica susednih parcela, u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji.
    Na jednoj katastarskoj parceli može se formirati veći broj građevinskih parcela, projektom 
parcelacije, do minimuma utvrđenog Planom i drugim zakonskim odredbama. Podela postojeće 
katastarske parcele na dve ili više manjih parcela vrši se u okviru granica parcele. 
   Od većeg broja katastarskih parcela može se obrazovati jedna ili više građevinskih parcela, 
projektom preparcelacije, u cilju ispunjavanja uslova za formiranje građevinske parcela.

  Ispravka  granica  susednih  parcela,  spajanje  susednih  katastarskih  parcela  istog  vlasnika, 
spajanje susednih parcela na kojima je isto lice vlasnik ili dugoročni zakupac na osnovu ranijih 
propisa, obrazovanje građevinskih  parcela  priparanjem  građevinskog  zemljišta  u  javnoj  
svojini  postojećoj   parceli,   radi formiranja katastarske parcele koja ispunjava uslove 
građevinske parcele, pod uslovom da je takva promena u skladu sa uslovima za obrazovanje 
građevinske parcele datim u ovom planu, vrši se na osnovu eleborata geodetskih radova, 
na zahtev vlasnika, odnosno zakupca katastarske parcele.

Ukoliko je površina građevinske parcele manja do maksimalno 5% od propisane minimalne 
površine date pravilima građenja, dozvoljena je izgradnja objekata po pravilima propisanim ovim 
Planom.

Ne dozvoljava se preparcelacija na parcelama planiranim za javne objekte, kao i na 
parcelama na kojima postoje objek�  od javnog interesa, spomenici kulture i legati, osim u 
slučaju kada se predmetni prostor.

Sve građevinske parcele moraju imati obezbeđen pristup na javnu površinu. Ukoliko 
katastarska parcela nema pristup na površinu javne namene nije građevinska parcela.

Način obezbeđenja pristupa građevinskoj parceli

Pristup građevinskoj parceli na površinu javne namene može se obezbedi�  projektom 
preparcelacije ili parcelacije.
Minimalna širina pristupnog puta je 3,50 m. i maksimalne dužine 35 m.
Za  građevinsku  parcelu  individualnog  stanovanja  minimalna  širina  pristupnog  puta  je  
2,50  m.  i maksimalne dužine 25 m.
Za stambene objekta do tri stambene jedinice može se formirati jedan kolski prilaz sa javnog 
puta širine od  2,50 m. do 3,00 m. a u svemu prema uslovima upravljača puta.

      Način obezbeđivanja prostora za parkiranje i garažiranje vozila

Postojeći  i  planirani  objek�   svoje  potrebe  za  parkiranjem  vozila  rešavaju  u  okviru
sopstvene građevinske  parcele  u  garaži  ili  na  slobodnom  delu  parcele.  Garaža  objekata  
mogu  bi�   podzemne  ili nadzemne. Podzemne garaže mogu bi�  u gabaritu ili izvan gabarita 
objekta i izvode se prema tehničkim normativima i propisima za tu vrstu objekata,  ukoliko ne 
postoje smetnje hidrotehničke i geotehničke prirode i ako ne ugrožavaju susedne objekte. 
Nadzemne garaže mogu bi�  u sklopu samog objekta ili kao samostalni objekat, pri čemu se 
uračunavaju u indekse izgrađenosti i zauzetos�  parcele.

Kapacitete parkiranja definisa�  prema uslovima i normativima za parkiranje za javne površine 
i objekte i na površinama ostale namene, datim u pravilima građenja.



Uslovi i normativi za parkiranje na površinama ostale namene:

Postojeći i planirani objek�  svoje potrebe za parkiranjem vozila rešavaju u okviru svoje 
građevinske parcele, bilo u garaži u sklopu samog objekta, kao samostalan objekat ili na 
slobodnom delu parcele.

Broj mesta za parkiranje putničkih vozila odredi�  prema normativima:

namena Broj parking mesta:

stanovanje 1 PM na 1 stan i 1 PM na 2 stana za stanovanje uz podršku 
(socijalno stanovanje)

ugostiteljstvo 1 PM na dva stola sa četiri stolice ili 1 PM na jedan sto za ugostiteljski 
objekat 1. kategorije

trgovina na malo 1 PM na 30 m2 
korisnog prostora; 1 PM po lokalu za površine manje od 30 

m2

poslovanje,
administracija, usluga i sl.

1 PM na 70 m2  korisnog prostora; 1 PM po poslovnoj jedinici ukoliko 
je
njena površina manja od 70 m2

hotelijerska ustanova 1 PM na koristan prostor za 10 ležaja ili 1 PM na 3 ležaja za hotel 
1. kategorije i na 30 kreveta 1 PM za autobuse

banke, pošte 1 PM na 70 m2 
korisnog prostora ili 5-7 zaposlenih

Položaj objekta na parceli
U okviru Plana generalne regulacije Trstenik dozvoljeno je gradi�  sledeće tipove objekata:
- slobodnostojeći ( objekat ne dodiruje granice susednih parcela );
- dvojni objek�  ( objekat dodiruje jednu bočnu stranu parcele );
- objek�  u nizu ( objekat dodiruje obe bočne strane parcele, osim prvog i poslednjeg objekta 

u nizu );
Kod izgradnje objekata u neprekinutom i prekinutom nizu, nagibi krovnih ravni kod kosih 

krovova moraju bi�  usmereni ka saobraćajnici i dvorištu, a ne prema susednim parcelama, radi 
nesmetanog odvodnjavanja atmosferskih voda. Ova odrednica ne odnosi se na ravne krovove.

U slučaju izgradnje objekata u neprekinutom nizu, objek�  se postavljaju do granice 
susednih (bočnih) parcela, osim prvog i poslednjeg objekta u nepekinutom nizu koji su od granice 
susednih (bočnih) parcela koje ne dodiruju udaljeni minimalno 2,50 m.

Minimalno rastojanje slobodnostojećih objekata od bočnih granica parcele i zadnje granice 
parcele je minimalno 2,50 m. Za izgrađene objekte čije je rastojanje od bočnih granica parcela 
manje od 2,50 m. ne mogu se na tim stranama predviđa�  otvori prostorija za stanovanje (kao i 
ateljea i poslovnih prostorija), a mogu se predviđati otvori za pomoćne prostorije (kupatila, 
ostave, hodnike, stepeništa i slično).

Najmanje dozvoljeno rastojanje od najisturenije tačke novog objekta bilo kog tipa 
izgradnje do granice objekta sa susedom u zadnjem delu dvorišta iznosi najmanje polovinu 
visine višeg objekta, ali ne može bi�  manje od 5,00 m.
Kod izgradnje objekata  u neprekinutom,  odnosno  prekinutom nizu,  obaveza je  predvideti 

pasaž radi ulaska u zadnji deo dvorišta. Minimalna širina pasaža iznosi 4,00 m. Minimalna visina 
pasaža kod višespratnih  višeporodičnih   objekata   je   visina   koja   omogućava   prolaz   
protivpožarnog  vozila,  u  skladu  sa  važećom zakonskom regulativom.

Najmanja     d  o  z  volje  n  a     m  e      đ  u  s      ob  n  a     u  d  a      lj  e  n  o  s      t     o  bjek  a      t  a  
Međusobna  udaljenost  između objekata  na susednim parcelama (izuzev objekata u nizu) 

iznosi najmanje polovinu visine višeg objekta ali ne može bi�  manja od 5,00 m. (odrednica se ne 
odnosi na pomoćne objekte). Međusobna udaljenost  između objekata  na susednim  parcelama 



(izuzev objekata u nizu) može iznosi�  i trećinu višeg objekta ali ne može bi�  manja od 5,00 m. 
(odrednica se ne odnosi na pomoćne objekte) a na bočnim fasadama dozvoljeni su otvori 
samo za pomoćne prostorije i komunikacije.

Min  i  ma  l      n  o         r  a  s      t  o  janje         o  bj  e      k  ta         u         ok  v  iru         i  s      t  e         p  a  rce  l      e  
Rastojanje između objekata u okviru jedne građevinske parcele je minimalno trećina visine 

višeg objekta, ali ne manje od 4,00 m.

Pravila i uslovi za prateće i pomoćne objekte na parceli
Na istoj građevinskoj  parceli moguća je izgradnja i drugih/pratećih objekata iste ili 

kompatibi ne namene prema uslovima datim za zonu u kojoj se nalazi. Drugi i prateći objek�  
mogu da se grade u okviru objekata javnih namena i javnih službi, kao i u okviru privrednih 
delatnosti (proizvodni i radni kompleksi, komercijalne delatnosti) i stanovanja (višeporodičnog i sa 
poslovanjem).

Spratnost  drugih/pratećih  objekata  usaglašava  se  sa  spratnošću  glavnog  objekta  ako  nije 
drugačije de� nisano pojedinačnim pravilima građenja.

Na istoj građevinskoj parceli moguća je izgradnja pomoćnih objekata: garaže, ostave, 
radionice, letnje kuhinje, nadstrešnice, tremovi, senici, bunari, septičke jame i slično. U okviru 
pomoćnih objekata nije moguće obavlja�  funkciju stanovanja. Pomoćni objekti kao što su 
senici i nadstrešnice za natkriveno sedenje dozvoljavaju se u okviru svih vrsta namena.
   Spratnost pomoćnih objekata ograničava se  na P (prizemlje) i visine do 5,00 m. Pomoćni 
objek�  po pravilu  postavljaju  se  na  rastojanju  od  0,50  m.  od  međe  (najisturenija  tačka  
objekta  ka  međi  suseda),  sa obaveznim odvodnjavanjem vode sa krovnih ravni u svoju parcelu.

Za postavljanje pomoćnih objekata na međi, neophodna je saglasnost vlasnika susedne 
parcele, osim ako je sused već na međi onda saglasnost nije potrebna.

Ograđivanje građevinskih parcela
Dozvoljeno  je  ograđivanje  građevinskih  parcela  transparentnom  ogradom  visine  do  1,40  

m.  sa  ili  bez parapeta (parapet visine do 0,50 m.) koju je moguće ozeleneti sadnjom zimzelenih 
puzavica. Zidane pune ograde su visine do  0,90 m. kao i ograde od prirodnog zelenila.

Ograde se postavljaju unutar građevinske parcele. Prema regulacionoj loniji pešačke i 
kolske kapije obavezno se otvaraju prema unutrašnjosti građevinske parcele. Moguće je 
postaviti ogradu prema susednoj građevinskoj parceli na osovini građevinske parcele samo uz 
saglasnost suseda.

Prepusti na objektu u odnosu na regulaciju i građevinske linije
Dozvoljeni prepusti na objektu (erkeri, doksati  balkoni, nadstrešnice i slično) u nivou 

spratova su do 1,60 m. preko građevinske linije i do 1,20 m. preko regulacione linije (u slučaju 
kada se građevinska linijapoklapa sa regulacionom linijom). Prepust objekata preko 
regulacione linije moguć je samo kada postoji trotoar minimalne širine 2,00 m. i to na 
minimalnoj visini 4,00 m. od kote trotoara.

Pravila za rekonstrukciju, dogradnju, adaptaciju i sanaciju postojećih objekata
Obnova i rekonstrukcija postojećih objekata vrši se u skladu sa propisanim pravilima građenja i 

uređenja propisanim ovim Planom.
Rekonstrukcija, dogradnja, adaptacija i sanacija postojećih objekata radi se prema idejnom 

arhitektonskom projektu, a u skladu sa namenom objekta.
Objek�  koji su izgrađeni delimično ispred građevinske linije mogu se rekonstruisati, 

dograditi ili adaptirati samo prema novoj planskoj regulaciji i građevinskim linijama.
Nadgradnja novih etaža je moguća uz poštovanje zadatih parametara.
Nadgradnja podrazumeva obezbeđivanje potrebnog broja parking mesta za nove 
kapacitete. Dozvoljena je izgradnja kosog krova na objektima sa ravnim krovom bez 
potkrovlja.
Nije dozvoljeno da se, nadziđivanjem postojećeg ili izgradnjom novog krova, formira 

potkrovlje u više nivoa.
Adaptacija postojećih tavanskih prostora sa ciljem dobijanja novog stambenog prostora je 



dozvoljena, ali do planskih visina objekata za tu namenu.
Zabranjena je promena suturenskih i podrumskih prostorija za stanovanje.
Uklanjanje postojećeg objekta radi izgradnje novog objekta na istpm mestu, dozvoljeno je 

samo uz poštovanje parametara definisanih ovim Planom.

Pravila građenja za objekte i površine ostale namene

Stanovanje
Površine sa pretežnom namenom stanovanja komplementarne su sa komercijalnim, 

uslužnim, privrednim delatnostima i drugim delatnostima  ekološki i funkcionalno primerene 
zoni  stanovanja koje ne utiče nepovoljno na životnu sredinu, sve praćeno odgovarajućom 
saobraćajnom   i komunalnom infrastrukturom,  rekreativnim površinama i zonama zašti nog 
zelenila. Odnos stambene namene prema  drugim namenama 60%  : 40% ako nije drugačije 
naznačeno.

Višeporodično  stanovanje  zastupljeno  je  kao  vid  stanovanja  u  objektima  sa  tri  ili  više  
stambenih jedinica.

Individualno  stanovanje  umerenih  gustina  je vid  stanovanja  u  objektima  sa  maksimalno  tri 
stambene jedinice u porodičnim objek� ma sa okućnicom.

Stanovanje sa poslovanjem je vid stanovanja porodičnog i višeporodičnog stanovanja 
gde je moguća primena komplementarnih namena sa 100% zastupljenosti. 
Komplementarne namene dozvoljene su u okviru istog objekta ili u drugom zasebnom 
objektu na građevinskoj parceli.

Individualno  stanovanje  u  rubnim  zonama  je  vid  stanovanja  sa  maksimalno  dve  
stambene  jedinice  sa karakteristikama ruralnog stanovanja pa su u okviru okućnice mogući i 
prateći objekti za uzgoj i čuvanje
poljoprivrednih proizvoda koji bukom, mirisom i ostalim štetnim emanacijama ne utiču na okolne 
objekte i životnu sredinu.

Višeporodično stanovanje - Urbanistička celina VS
Dominantna namena: stanovanje, poslovanje.
Moguća, došpunska namena: trgovina, usluge, ugostiteljstvo, hotelijerstvo, zanatstvo, 

sport, školstvo, zdravstvo, dečije i socijalne ustanove, kultura, rekreacija, sportska društva;
Zabrana izgradnje: skladišta i proizvodne delatnosti koje bukom, mirisima i drugim štetnim 
emanacijama utiču negativno na zdravlje ljudi i zagađuju životnu sredinu preko dozvoljenih 
granica;

Individualno stanovanje umerenih gustina - Urbanistička celina IS
Dominantna namena: stanovanje, poslovanje
Moguća, dopunska namena: trgovina, usluge, ugostiteljstvo, zanatstvo, sport, školstvo, 

zdravstvo, kultura, dečije i socijalne ustanove, rekreacija, sportska društva.
Zabrana  izgradnje:  proizvodne  delatnosti  koje  bukom,  mirisima  i  drugim  štetnim  
emanacijama  u� ču negativno na zdravlje ljudi i zagađuju životnu sredinu preko dozvoljenih 
granica.
Izuzetno, građevinska parcela za izgradnju porodičnog stambenog slobodnostojećeg objekta 

može biti minimalno 250 m
2

, ukoliko je to katastarski zatečeno stanje. Dozvoljeni urbanistički 
parametri su: minimalna širina fronta parcele 10 m., indeks zauzetosti 40%, sa najviše 2 
stambene jedinice. Minimalni  procenat zelenih površina iznosi 15%. Minimalni procenat 
slobodnih (manipulativnih) površina iznosi 15%.

Za objekte u neperkinutom nizu, dubina parcele kreće se optimalno od 30 do 40 m., a 
posle 7-10 objekata potrebno je prekinu�  niz radi provetravanja bloka i formiranja vizure.

URBANISTIČKI PARAMETRI



Višeporodično stanovanje - Urbanistička celina VS
      Dominantna namena: stanovanje, poslovanje
Moguća, došpunska namena: trgovina, usluge, ugostiteljstvo, hotelijerstvo, zanatstvo, sport, 
školstvo, zdravstvo, dečije i socijalne ustanove, kultura, rekreacija, sportska društva;

Zabrana izgradnje: skladišta i proizvodne delatnosti koje bukom, mirisima i drugim štetnim 
emanacijama utiču negativno na zdravlje ljudi i zagađuju životnu sredinu preko dozvoljenih 
granica;

Posebna pravila građenja:
- regulaciona linija sekundarne gradske ulice ( ulica Kneginje Milice  - k.p.br. 5408/4 KO 
Trstenik  i ul. Živadina Apostolovića)  se  poklapa sa granicom parcele (br. 2726/1KO Trsteniku, 
ul. Kneginje Milice br.
11, i u ulici Živadina Apostolovića) 
prema ulici.
- građevinska linija na k.p. br. 2726/1 KO Trsteniku se određuje planom detaljne regulacije, 
minimalno rastojanje gradjevinske linije od regulacione je 5m i to prema ul. Kneginje Milice i 
prema ulici Živadina Apostolovića i urbanističkim projektom, i to :
- najmanja dozvoljena međusobna 

udaljenost objekata:
 međusobna udaljenost između objekata na susednim parcelama (izuzev 

objekata u nizu) iznosi najmanje ½ visine višeg objekta ali ne može biti manja od 5,0 
m (odrednica se ne odnosi na pomoćne objekte).
 međusobna udaljenost između objekata na susednim parcelama (izuzev 

objekata u nizu) može iznosi�  i 1/3 visine višeg objekta ali ne može bi�  manja od 
5,0 m (odrednica se ne odnosi na pomoćne objekte), a na bočnim fasadama 
dozvoljeni su otvori samo za pomoćne prostorije i komunikacije.

 za izgrađene objekte čije je rastojanje od bočnih granica parcele manje od 2,5 
m, ne mogu se na tim stranama predviđati otvori prostorija za stanovanje (kao i ateljea i 
poslovnih prostorija), a mogu  se predviđati otvori za pomoćne prostorije (kupatila, 



ostave, hodnike, stepeništa i slično).
- minimalno rastojanje objekta u okviru iste parcele:

 rastojanje između objekata u okviru jedne građevinske parcele je minimalno 
1/3 visine višeg objekta, ali ne manje  od 4,0 m.

 pravila visinske regulacije:
- visina objekta je rastojanje od podnožja objekta do slemena (za objekte sa kosim krovom), 

odnosno venca ili ograde krova (za objekte sa ravnim krovom). U slučaju da sleme ili venac nisu 
kontinuirani kotom slemena ili
venca smatra se najviša kota;

- kota prizemlja novoplaniranih objekata može biti maksimum 1,50 m iznad kote terena na 
kome se nalazi glavni ulaz u objekat, s tim da se prostor ispod kote prizemlja ne može koristi�  za 
stanovanje;

Mere zaš� te i dozvoljen stepen intervencije na objektima sa arhitektonskim, 
urbanističkim i ambijentalnim vrednostima.
U  obuhvatu  plana  evidenti ane  su  četiri  ambijentalne  celine,  definisane  granicom  po  

postojećin katastarskim parcelama i prikazane su na grafičkom prilogu Planirana pretežna namena 
površina, u okviru
kojih je potrebno poštovati i dodatno afirmisati karakteristike objekata sa arhitektonskim, 
urbanističkim i ambijentalnim vrednostima, zaštiti�  od degradacije i uništavanja a izgradnju 
okolnih prostora planirati
uz potrebne mere zaštite, ambijentalnog uklapanja i vizuelne afirmacije postojećih vrednosti.

Kat parcela 2726/1 KO Trstenik pripada ambeijentalnoj celini 4.
Na  parceli k.p.br.2726/1  upisan je  objkat  1. u  listu G  tere�   na  objektu,  kao  

zabeležba svojstva kulturnog dobra

Prilaz i priključci na komunalnu infrastrukturu:
- prilaz: postojeća kat.parc br. 2726/1 KO Trsteniku ima neposredan prilaz do javne 

površine iz pravca  zapad  na  ulicu Kneginje  Milice  (  k.p.br.  5408/4  KO  Trstenik  )  
i  iz  ulice  Živadina
Apostolovića (k.p.br. 5406 KO Trstenik),

- komunalna infrastruktura: u okviru regulacije saobraćajnice - ulice Kneginje Milice i iz 
ulice Živadina Apostolovićaje izgrađena komunalna infrastruktura ( vodovodna, kanalizaciona i 
niskonaponska elektro mreža ).



KONCEPT URBANISTIČKOG REŠENJA
GRAĐEVINSKA PARCELA formira se unutar  Urbanistička zona "01-T-c" Trstenik Centar, u skladu sa 
planiranom regulacijom.
Postojeća površina parcele je 3143 m2. Parcela predstavlja zemljište u građevinskom području - 
izgrađeno zemljište 
Položaj  građevinskih  linija  i  visinska  regulacija  određuju  se  prema  planu  regulacije  i  opšti  i 
posebnim pravilima građenja za planiranu namenu u PGR Trstenik.

HORIZONTALNA REGULACIJA:
Položaj objekta sa relevantnim udaljenjima prikazan je na grafički  prilozima “Situaciono rešenje sa 
regulaciono-nivelacionim elementi a”. 
Objekat je postavljen u zadnjem (severnom) delu parcele. 
Projektovan je kao slobodnostojeći. 
Na parceli postoje izgrađeni objekti, i o:
- objekat br.1 - (stambeno - poslovni objekat, Po+Pr+1, P=165m2), kulturno dobro/spomenik kulture
- objekat br. 2 - (zgrada poslovnih usluga, P=28 m2, izgrađen bez odobrenja za izgradnju), čije se 
rušenje planira.

Udaljenja  novoprojektovanog  poslovnog  objekta  u  odnosu  na  objekte  na  susednim 
parcelama: 
* od k.p.br.  2727, na istočnoj strani,  objekat je udaljen od 509 -544cm  u odnosu na 
susedni objekat, ili 440-480cm u donosu na međnu liniju. maksimalna visina objekta na 
istočnoj strani u odnosu na susedni objekat je 9,4m ( kriterijum udaljenja od susednog 
objekta je ispoštovan) 
*  od  k.p.br.  5406  (ul.  Ž.  Apostolovića),  na  zapadnoj  strani,   udaljenje  je  ~6,81 m 
građevinska linija na 5m
* od k.p.br. 2734/1, na severnoj strani, objekat je udaljen 2.50m  - 4,69 m
Na južnoj strani, objekat je udaljen ~ 35.0 m od k.p.br. 5408/4 (ul. Kneginje Milice). 
Od postojećeg stambeno - poslovnog objekta (kulturno dobro/spomenik kulture), objekat 
je udaljen 8.72 m  - 9.65 m.

VERTIKALNA REGULACIJA  :  

Projektovani objekat je spratnosti P+ , u skladu sa posebnim pravilima za zonu u kojoj se nalazi. 
Prema PGR Trstenik, Spratnost  drugih/pratećih  objekata  usaglašava  se  sa  spratnošću  glavnog  
objekta  ako  nije  drugačije de� nisano pojedinačnim pravilima građenja.
Obrizom da je postojeći objekat (kulturno dobro/spomenik kulture), na k.p.br. 2726/1 K.O. Trstenik 
spratnosti Po+Pr+1, spratnost novoprojektovanog poslovnog objekta je usaglašena. 
Kota poda prizemlja objekta (±0.00) postavljena je na aps.kotu 170.20 mnv; prizemlje objekta je 
namenjeno poslovanju. Razlika u odnosu na ref.kotu kolskog prilaza parceli, sa  k.p.br. 5408/4 (ul. 
Kneginje Milice) je +34 cm.  
Kota slemena višeg dela objekta je +8.97 / 179.17 mnv. 
Ati a višeg dela objekta je na koti +9.24 / 179.44 m v. 
Kota slemena nižeg dela objekta je +6.52 / 176.72 mnv. 
Ati a nižeg dela objekta je na koti +5.48 / 175.68 m v. 



SAOBRAĆAJNA INFRASTRUKTURA

PRISTUP LOKACIJI
Kolski ulaz u kat. br. 2726/1 Ko trstenik projektovan je iz ulice Kneginje Milice ( kat. br.  

5408/4  Ko  trstenik)  kao  jedan  kolski  pristup  širine  5,0m  i  to  bliže  međnoj  liniji  sa 
susednom  parcelom  br.  2727  KO  Trstenik.  na  severozapadnoj  strani  parcele  iz  ulice 
Živadina Apostolović ( kp. br. 5406 KO Trstenik) predviđen je još jedan kolski pristup na 
predmetnu parcelu( kp. br. 2726/1 KO Trstenik) u širini 5,0m približno na sredini međne 
linije predmetne parcele sa parcelom javnog piuta uz napomenu da se postojeći kolski 
pristup  sa  severozapadne  strane  ukida  na  mestu  postojeće  kolske  kapije.  Postojeće 
parkiranje duž ulice Ž. Apostolovića nije ugroženo i u skladu je sa gra� čkim delom Studije 
stacionarnog saobraćaja. 

NAČIN REŠENJA PARKIRANJA
U skladu sa smernicama za parkiranje u opšti  pravilima za izgradnju na parceli je planirano 33 
parking  mesta  na  otvorenom.  prema  kriterijumu  za  parkiranje  koji  propisuje  da  je  potrebno 
obezbediti  1 PM na d a stola sa četiri tolice.

u objektu je planirana velika banket sala sa ukupno 36 stolova sa po 4 
stolice potrebno je  18 parking mesta 

mala sala ima 12 stolova sa po 4 stolice potreban broj je 6 parkin mesta 
sobe za prenoćište ukupno 5 soba sa po dva ležaja potrebno 1 p.m. na 10 

ležaja.
Ukupan broj potrebnih parking mesta 25 ostvareno je na parceli 33.
 Parkiranje vozila rešeno je unutar predmetne parcele .

POSEBNI USLOVI ZA NESMETANO KRETANJE I PRISTUP OSOBAMA SA INVALIDITETOM, 
DECI I STARIM OSOBAMA
Projektavona  rešenja  u  svemu  su  u  skladu  sa  Pravilnikom  o  tehničkim  standardima  planiranja, 
projektovanja i izgradnje objekata, kojima se osigurava nesmetano kretanje i pristup osobama sa 
invaliditetom, deci i starim osobama ("Službeni glasnik RS", br. 22/2015 i 10/2026). 

USLOVI ZA ENERGETSKU EFIKASNOST OBJEKTA
U daljoj razradi, objekat projektova�  na način da se obezbedi  njegova energetska efi asnost, što 
podrazumeva  smanjenje  potrošnje  svih  vrsta  energije,  uštedu  energije  i  obezbeđenje  održive 
gradnje primenom tehničkih mera, standarda i uslova projektovanja, izgradnje i upotrebe objekata, a 
u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji ("Sl. glasnik RS", br. 72/2009, 81/2009 - ispr., 64/2010 -  
odluka US, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - odluka US, 50/2013 - odluka US, 98/2013 - odluka US,  
132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019 i 37/2019 - dr. Zakon, 9/2020, 52/2021, 62/2023 i 91/25) i  
Pravilnikom o energetskoj efi asnos�  zgrada (''Sl.glasnik RS'', br. 61/11).

MERE ZAŠTITE OD POŽARA
Osnovne mere bezbednosti i aš� te objekta od požara su date kroz tehnička rešenja, izbor materijala 
i opreme i poštovanje drugih uslova sadržanih u zakonima, standardima i pravilnicima. 
Za potrebe izrade Urbanisti kog projekta, pribavljeni su od strane  MUP RS, Sektora za vanredne 



situacije,  Odeljenje za vanredne situacije Kruševac, urbanisƟčki  uslovi  u pogledu potrebnih mera
zašƟte  od požara,  07.18.1 br.  217-24/26 od 19.01.2026.god, koji su sastavni  deo dokumentacije
ovog urbanisƟčkog projekta.
Uslovi u pogledu mera zašƟte od požara i eksplozija biće pribavljeni u postupku izdavanja lokacijskih
uslova.

NUMERIČKI POKAZATELJI 
Površina parcele k.p.br. 2726/1 K.O. Trstenik  je 3143 m2.

PRIKAZ PROJEKTOVANIH POVRŠINA:

ETAŽA
Bruto površina

u skladu sa SRPS
U.C2.100.2002

KORISNA POVRŠINA

Pr 1036.05 m2 951,12 m2

I SPRAT 455,38 m2 388,38 m2

BRGP 1491,44m2 1339,50 m2

broj PM na parceli 33

BRGP objekta (nadzemno) 1491,44m2

Korisna površina
poslovnog prostora 1339,50m2

Gabarit horizontalne
projekcije 1073m2

URBANISTIČKI  PARAMETRI - UPOREDNI PODACI

Urb. parametri PGR Trstenik OSTVARENO

Planirana namena Urbanistička zona 01-T-c
Trstenik Centar

POSLOVNI OBJEKAT

% zauzetosƟ 50 1036+165(postojeći objekat) / 3143 =
= 38,21 %

koef. izgrađenosƟ - 1491+330(postojeći objekat)/ 3143 =
= 0.57

Visina venca - -

Sleme (aƟka) - +8.97(+9.24)

% zelenih površina 20 (828 m2=) 26 % zelenilo na tlu

Broj parking mesta
33PM



NAČIN PRIKLJUČENJA NA INFRASTRUKTURNU MREŽU   
Svi pribavljeni uslovi su sastavni deo dokumentacije urbanistič og projekta.

EE MREŽA
Priključenje  projektova�  u  svemu  prema  tehničkim  uslovima  Elektrodistribucija  Srbije,  
Ogranak Elektrodistribucija Kruševac, br. D.09.12.- 15675-26 od 21.01.2026.g.

Da bi se omogućilo priključenje objekata na distributivni si tem EE, potrebno je:

 predvide�  izgradnju  odgovarajućeg  broja  trafostanica  TS  10/0.4  kV  tip  MBTS  ili 
sličnog, kapaciteta 1x630 kVA ili sličnog, odgovarajućeg kapaciteta za potrebe lokacije 
na kojoj se gradi objekat;

 predvide�  lokacije budućih trafostanica i obezbedi�  koridore za priključene vodove 
isti

 izborom  lokacije  obezbedi�  prilazni  put/prolaz  minimalnih  dimenzija:  širina  4m  i 
visina 4.5 mbez ikakvih prepreka na putu, kao i mogućnost prilaza teretnim vozilom sa 
hidrauličkom dizalicom

 trase  podzemnih  kablovskih  vodova  predvide�  isljučivo  saobraćajnicom  ili  nekim 
drugim  regulisanim prostorom,  a  po  utvrđivanju  lokacije  buduće    TS  10/0.4  kV 
moguće je da�  predlog trase podzemnih vodova 10kV između njih,  kao i  veza sa 
postojećim trafostanicama.

Detaljni  tehnički  uslovi  za  projektovanje  i  priključenje  biće  bliže  definisan  u  redovnom 
postupku objedinjene procedure.

VODOVOD, FEKALNA KANALIZACIJA I ATMOSFERSKA KANALIZACIJA
Priključenje projektova�  u svemu  prema tehničkim uslovima  JKSP "Komstan" - Trstenik, br. 
uslova 148/1 od 15.01.2026.g.

VODOVOD

Priključak  novoprojektovanog  objekta,  trajnog  karaktera,  može  se  ostvari�  na  javnu 
vodovodnu  mrežu  preko  liveno  -  gvozdene  cevi  unutrašnjeg  prečnika   Ø200mm  iz  ulice 
Živadina Apostolovića (k.p.br. 5406 K.O. Trstenik), koja se nalazi u zelenom delu sa iste strane 
ulice neposredno uz rigolu, na dubini od 1.20 m.

Priključni vodovodni cevovod od mesta priključenja na javnu vodovodnu mrežu do šahta za 
smeštaj vodomera predvide�  od polieti enskih cevi  PE - 100 spoljašnjeg prečnika DN 160mm.

Priključni vodovodni cevovod predvide�  za snabdevanje instalacija hidrantske mreže, kao i 
sanitarne mreže.

Priključenje izvesti up avno u odnosu na uličnu vodovodnu cev.

Za merenje potrošnje vode predvide� :

- jedan vodomer sa suvim mehanizmom prečnika DN 80mm za hidrantsku mrežu

-  jedan  vodomer  sa  suvim  mehanizmom  prečnika  DN  40mm  za  sanitarnu  vodu  koji  je 
pripremljen za ugradnju uređaja za daljinsko merenje.

Za  smeštaj  vodomera  izgradi�  AB  šaht  minimalnih  dimenzija  2.0m*2.0m*1.5m,  unutar 
predmetne katastarske parcele na rastojanju od maksimalno 1,5 m od regulacione linije.



FEKALNA KANALIZACIJA

Priključenje  novoprojektovanog  objekta  može  se  ostvari�  na  javnu  fekalnu  kanalizacionu 
mrežu izgradnjom novog šahta na kanalizacionoj cevi koja se nalazi u sredini ulice Živadina 
Apostolovića (k.p.br. 5406 K.O. Trstenik). Kanalizaciona mreža u zoni priključenja je prečnika 
Ø400mm i nalazi se na dubini od oko 3.0 m.

Novi šaht na javnoj kanalizacionoj mreži uradi�  od montažnih AB prstenova kružnog preseka 
unutrašnjeg prečnika  Ø1000mm i završi�  ga završnim prstenom koji se sužava na prečnik 
Ø600mm.

Priključni kanalizacioni cevovod od budućeg šahta u ul.  Živadina Apostolovića predvide�  od 
PVC cevi za uličnu kanalizaciju SN8, minimalnog spoljašnjeg prečnika  Ø160mm i nagiba u 
granici 2-6%.

Revizionim kanalizacionim šahtama na parceli mora se obezbedi�  neometan pristup.

TELEKOMUNIKACIONE INSTALACIJE
U svemu prema tehničkim uslovima Telekom Srbija a.d. br. 20864/3-2026 od 10.02.2026.g.

USLOVI ZA SPOLJNU TK INFRASTRUKTURU / PRIVODNA KABLOVSKA KANALIZACIJA

1. U neposrednoj blizini predmetne lokacije, preduzeće za telekomunikacije „Telekom Srbija“ 
a.d. poseduje nadzemnu razvodnu op� čku pristupnu mrežu. Planirana privodna kablovska TK 
kanalizacija treba da bude izgrađena na dubini od najmanje 0,8m, minimalnog kapaciteta od 
1 (jedna) PE cev Ø40mm 

 2. Pri polaganju PE cevi vodi�  računa o uglu savijanja; poluprečnik krivine treba da iznosi  
minimalno r = 2,3m, radi nesmetanog provlačenja kablova. Mesto savijanja cevi se ne sme 
zatrpa�  dok nadzorni organ ne konstatuje da je krivina propisno izvedena

3.  Potrebno je obezbedi�  da cevi imaju kon� nuitet i prohodnost od mesta priključenja do 
prostora  za  smeštaj  opreme  u  objektu.  Obavezno  je  izvrši�  proveru  prohodnos�  
novoplaniranih cevi pre završnih radova na uređenju prostora u okolini objekta (asfalti anje, 
postavljanje behaton ploča i sl.). 

ODLAGANJE KOMUNALNOG OTPADA:
Prema tehničkim uslovima JKSP “Komstan” - Trstenik,  br. 178 od 15.01.2026.g. 

Prostor za kontejnere označen je u grafičkim pril zima.

NAČIN UREĐENJA SLOBODNIH I ZELENIH POVRŠINA

Slobodne  površine uređuju  se  kao  zelene  površine  sa  biljnim  vrstama  karakteristi nim  za  ovo 
podneblje  i  niskim  ukrasnim  zelenilom.  Parking  prostor  asfal� rati  pešačke  površine,  trotoare, 
prilazne staze i platoe obradi�  popločavanjem. Planira�  opremanje prostora potrebnim mobilijarom. 
Zelene površine projektovane su kao nisko,  parterno zelenilo -  slobodne zelene,  travne i  cvetne 
površine. Sve planirane zelene površine u daljoj fazi razrade projekta oblikova�  kao dekora� vne, sa 
lisno dekorativni  i cvetnim formama listopadnog i zimzelenog žbunja, sezonskog cveća i travna� h 
površina. 

INŽENJERSKO-GEOLOŠKI USLOVI
Izvod iz PGR Trstenik:
Osnovni geološki sastav, reljef, hidrografske karakteristi e, kao i uti aj čoveka na prostor 
(izgrađenost) u� ču na inžinjersko-geološke karakteris� ke terena. U centralnoj zoni Plana na 



aluvijalnoj ravni Zapadne Morave uočavaju se sledeći sastav: ilovača, prelazni sloj, peskovi�  šljuLak, 
kredni fliš. Ni o podzemne vode je od 1,5 - 5 m. Qdoz.= 0,92-4,66 kP/cm2. Sleganje malo. Fundiranje 
je potrebno na šljuLkovitom sloju, koji se nalazi do 6,5 m dubine. Zona Novog naselja (Čairi - 
jugoistočno pobrđe) pokazuje sledeći sastav: peščar laporac, glina, prašinasta ilovača, prašinasta 
glina, pla� nasta ilovača, pesak, šljuLak, fl š. Vodopropusnost je od 10-3 -10-7, Qdoz.= 0,91-1,44 
kP/cm2. Sleganje od 2-4 cm. Fundiranje je potrebno na 3-4 m (sa drenažom na šljuLku). Flišna zona 
severnog pobrđa i veći deo južnog pobrđa sastavljena je od krednog fl ša (ilovača, prašinaste gline, 
prašinaste gline sa laporcem i peščarem). Nivo podzemnih voda je veći od 10 m. Sleganje je malo 
Qdoz.=1,5 kP/cm2. U celini tereni su stabilni i dobro nosivi (izuzev zona sa nasipima i oko bujičnih 
korita). Valjalo bi izbegava�  i terene sa nagibom preko 30% jer su radovi znatno otežani i skupi, već 
treba iskoristiti do e terene gde su troškovi ulaganja manji. Za terene na  kojima se oseća uti aj 
podzemnih i površinskih voda potrebno je izvršiti analisanje, podizanje nasipa i dr.

MERE ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE
Planiranom  izgradnjom  ne  očekuje  se  pojava  značajnih  negativni  uti aja  na  životnu  sredinu. 
Negativn  u� caji  se  mogu javi�  pretežno u  periodu izvođenja  radova na  izgradnji,  i  prostorno i 
vremenski su ograničeni.
Neophodno je poštovanje svih opšti  mera zaš� te prirode i životne sredine, kao i sve tehničko – 
tehnološke mere i  propisi  utvrđeni drugim zakonima, koji  se odnose na zaš� tu životne sredine - 
prilikom izvođenja radova, tokom korišćenja projekta, kao i u mogućim akcidentnim slučajevima. 
Radi primarne zaš� te životne sredine neophodno je sprovesti sledeće me e: 

 Doslovno sprovoditi projektovani obim i vrste radova na realizaciji projekta prema tehničkoj 
dokumentaciji, tehničkim merama, propisima, norma� vima i standardima koji važe za 
izvođenje ovakvih projekata,

 Obezbedi�  i pridržavati se vih neophodnih uslova koje su propisale nadležne ustanove i 
ins� tucije,

 Uspostavi�  odgovarajuću  organizaciju  izvođenja  radova,  u  cilju  posti anja  kontrole  nad 
ak� vnosti a koje za rezultat mogu ima�  narušavanje životne sredine.

U cilju sprečavanja, odnosno smanjenja u� caja planiranih sadržaja na životnu sredinu potrebno je: 
 prilikom ozelenjavanja prostora, koristiti a ohtone vrste, otporne na aerozagađenje,
 za  saobraćajne  i  manipula� vne  površine  koristi  vodonepropusne  materijale  otporne  na 

na� u i na� ne derivate,
 u svim fazama izgradnje, obavezno je: 

◦ gradilište organizova�  na minimalnoj površini potrebnoj za njegovo funkcionisanje, a 
manipula� vne površine prostorno ograničiti

◦ radove izvoditi u p ostoru gradilišta i u skladu sa građevinskom dozvolom, a sve faze 
radova pravovremeno prijaviti nadležnim službama,

◦ definis ti posebne p ostore za sakupljanje, razvrstavanje i privremeno odlaganje 
građevinskog i ostalog otpadnog materijala i obezbediti nje ovu reciklažu i odlaganje 
preko pravnog lica koje ima dozvolu za upravljanje ovom vrstom otpada,

◦ po završetku radova, sanirati ve degradirane površine koje su po bilo kom osnovu 
korišćene u toku izgradnje.

MERE ZAŠTITE NEPOKRETNIH KULTURNIH I PRIRODNIH DOBARA

Na  planskom  području,  prema  dokumentaciji  Generalnog  plana  Trstenika  2030.  („Službeni  list  
opštin  Trstenik“, бр. 7/2009), Prostornog plana opš� ne Trstenik („Službeni list opš� ne Trstenik“, бр. 



4/2011) i uslova iz drugih planova i urbanističkih a ata i odluka opštine, po toje: 

1) Proglašeni spomenik kulture od velikog značaja:

Stara kuća u Trsteniku u ul. Kneginje Milice 1, vlasništvo porodice Katić, na kp 2726/1 O Trstenik.

Zgrada je iz polovine 19. veka u osnovi ti  moravske kuće sa tursko- istočnjačkim primesama, koje  
Ka� ćevoj kući na sprat daju dva raskošna simetrična i nešto isturena doksata, što pokazuje ugled i  
moć njenog vlasnika Petra Kati a,  jednog od najpozna� jih  trgovaca Trstenika i  u� cajne politič e  
ličnos�  Srbije. U prizemnim sobama bile su uglavnom poslovne prostorije trgovine, na spratu su bile 
sobe porodice i gos� nske. Ova kuća nije menjala svoj prvobitni izgled i nosi sve odlike građanske 
arhitekture iz prve polovine 19. veka. Kako su se ovakve građevine sačuvale u ograničenom broju do 
naših dana predloženo je da se ona stavi pod zaštitu dr ave.

Novoprojektovani poslovni objekat ni na koji način ne ugrožava postojeći spomenik kulture  - kuću 
Katić  Rastojanje između objekata je  ~ 8.72 m - 9.65 m, čime je zadovoljen uslov iz PGR Trstenik 
(Rastojanje između objekata u okviru jedne građevinske parcele je minimalno trećina visine višeg  
objekta,  ali  ne  manje  od  4,00  m).  Visina  novoprojektovanog  objekta  je,  takođe,  usaglašena  sa 
postojećim objektom na parceli (Spratnost  drugih/pratećih  objekata  usaglašava  se  sa  spratnošću 
glavnog  objekta  ako  nije  drugačije de� nisano pojedinačnim pravilima građenja)

TEHNIČKI OPIS OBJEKATA / FAZNOST IZGRADNJE

Prema Pravilniku o klasifi aciji objekata (“Sl.glasnik RS”, br.22/2015), objekat se svrstava u kategoriju 
V,  klasifi acione oznake:

 (100%) - klasifi acioni broj 121114  – Nestambene zgrade; Restorani, barovi i slične 
ugosti eljske zgrade;  Preko 400 m2 ili P+2 

Projektovana spratnost objekta je Pr+1. 
Referentna niveleta visine objekta je postojeći objekat na parceli (kulturno dobro/spomenik kulture 
Kuća Katić), sp atnos�  Po+Pr+1.
Kota poda prizemlja objekta (±0.00) postavljena je na aps.kotu 170.20 mnv.
 Prizemlje objekta je  namenjeno poslovanju,  sprat  je  funkcionalno vezan za prizemlje.  Razlika u 
odnosu na ref.kotu kolskog prilaza parceli, sa k.p.br. 5408/4 (ul. Kneginje Milice) je +34 cm.  
Kota slemena višeg dela objekta je +8.97 / 179.17 mnv. 
Ati a višeg dela objekta je na koti +9.24 / 179.44 m v. 
Kota slemena nižeg dela objekta je +6.52 / 176.72 mnv. 
Ati a nižeg dela objekta je na koti +5.48 / 175.68 m v. 
Objekat je postavljen u zadnjem (severnom) delu parcele.  Projektovan je kao slobodnostojeći. 

FUNKCIJA
Objekat je namenjen za obavljanje poslovanju ugos� teljskih delatnosti.  oraganizovanja proslava, 



banketa, jubileja..)
Teren na lokaciji je ravan. Neophodno je izves�  zemljane radove kako bi se kote dvorišta uskladile sa 
nivelacijom objekta. 
Poslovni objekat se sastoji od sledećih delova: 
1) ekonomsko-tehničkog dela koji koristi isključi o zaposleno osoblje, 
2) uslužnog dela koji je na raspolaganju gos� ma 
Ekonomsko-tehnički deo se se sastoji od kuhinjskog bloka, pomoćnih prostorija ili prostora i servisno 
tehničkih prostorija ili prostora. 
Uslužni deo ugosti eljskog objekta čine banket sala na nivou prizemlja, restoran, igraonica za decu, 
banket sala na spratu.
Banket sala u nivou prizemlja, projektovana je  bez stubova unutar samog prostora što u velikoj meri 
olakšava unutrašnju manipulaciju i promenljivi raspored stolova.Prirodno osvetljenje rešeno je preko 
spoljašnjih portala.  Na nivou prizemlja planirana je dečija igraonica i restoran manjeg kapaciteta, 
namenjen  
Za  potrebe  gostij  u  ulaznoj  partij  isprojektovan je  dovoljan broj  sanitarnih  čvorova (  muški  i  
ženski).
Glavna kuhinja smeštena je u nivou prizemlja i u direktnom je kontaktu sa banket salom. Kapacitet 
kuhinje usklađen je sa brojem mesta u ugos� teljskom objektu. 

Kuhinjski blok mora se opremiti ugosti eljsom opremom i mora da ima:
1) termičke uređaje i aparate; 
2) pribor i uređaje za čišćenje, merenje, obradu i pripremu hrane; 
3) sudopere sa toplom i hladnom vodom od kojih jedna za hranu biljnog porekla (voće i povrće) i 
jedna za hranu živo� njskog porekla (meso i riba) i najmanje po jednu radnu površinu za pripremu 
hrane za povrće i voće, za meso i za ribu; 
4) police ili ormari za smeštaj kuhinjskog, restoranskog posuđa i pribora i police ili ormari za smeštaj  
hrane (dnevni magacin); 
5) rashladne uređaje za čuvanje hrane u kuhinji; 
6) prostor sa sudoperom s tekućom toplom i hladnom vodom za pranje posuđa, ili sa jednodelnom 
sudoperom s tekućom toplom i hladnom vodom i mašinu za pranje posuđa; 
7) uređaj za odvod dima, pare i mirisa koji onemogućava širenje dima, pare i mirisa u prostorije u 
kojima se zadržavaju gos� ; 
8) prirodno ili mehaničko provetravanje sa mogućnošću izmene vazduha; 
9) dovoljan broj higijenskih posuda za otpatke. 
Kuhinja u zavisnos�  od asor� mana jela koja se u kuhinji  pripremaju, ima toplu kuhinju i  hladnu 
kuhinju. 
Deo kuhinje u kojoj se vrši  termička obrada hrane je topla kuhinja,a deo kuhinje u kojoj se vrši  
priprema hladnih predjela, hladnih jela i salata je hladna kuhinja. 
Kuhinjska oprema mora da odgovara tehnološkom procesu proizvodnje u objektu i izrađuje se od 
materijala  otpornog  na  koroziju,  koji  ne  stupa  u  reakciju  sa  bilo  kojim  sastojkom  namirnica  ili  
sredstvom za pranje i dezinfekciju opreme.
Površina opreme koja dolazi u dodir sa životnim namirnicama ne sme ima�  udubljenja, puko� ne, 
neravnine, ivice, skrivene uglove ili bilo kakva oštećenja, a sva zavarena mesta moraju bi�  ravna i 
glatka.
Prostorije koje imaju opremu za rashlađivanje prostora, ispod opreme obezbeđuje se posuda za 



odvod vode od nepropusnog i nerđajućeg materijala.
Podovi kuhinjskog bloka planirani su da se izvedu od keramičkih pločica, koje su  otporne na sredstva 
za pranje,  dezinfekciju i  druge agresivne materije,  ravne,  glatke i  bez oštećenja,  i  ne smeju bi�  
klizave.
Podovi imaju odgovarajući pad prema slivnicima ili odlivnim otvorima i projektovani su da se izvedu 
na način koji onemogućuje zadržavanje vode na podnim površinama.
Uglovi između zidova i poda moraju biti aobljeni.
Zidovi i tavanice  moraju biti ravni, bez puko� na i udubljenja,bele ili neke druge svetle boje.
Zidovi i tavanice  izgrađuju se od čvrstog materijala ( giter bloka, AB Betona )i izvode se tako da se na 
njima ne stvara kondenzovana vlaga i ne zadržava prašina i druge štetne materije.
Cevovodi  i  instalacije  postavljaju  se  tako  da  sa  zidnom  površinom  ne  stvaraju  skrivene  uglove 
nepristupačne za čišćenje, pranje i tehničko održavanje.
U  skopu  kuhinjskog  bloka  isprojektovani  su  magacinski  prostori.   U  magacinskim  prostorijama 
namenjenim za skladištenje i  čuvanje životnih namirnica ne skladište se: upotrebljena ambalaža, 
proizvodi,  predme�  i  materijali  koji  svojim mirisom, nečistoćom, patogenim klicama i  parazi� ma 
mogu zagadi�  životne namirnice, odnosno koji mogu preneti otrovne materije ili materije štetne po
zdravlje.
Magacinske prostorije moraju bi�  suve i prozračne, a u pogledu izgradnje, održavanja, izrade podova 
i  zidova,  osvetljavanja,  venti acije  i  prostora  moraju  ispunjava�  sve  uslove  koji  su  navedeni  i  za 
prostor kuhinje.  Magacinske prostorije obezbeđuju se mehaničkim sredstvima (mreža na prozorima,
rešetka na slivnicima, metalna maska na donjem delu vrata i sl.) od prodora glodara i insekata.
Životne  namirnice  skladište  se  i  čuvaju  na  podmetačima,  policama,  paletama  i  u  rashladnim 
uređajima. Podmetači, police i palete postavljaju se u odnosu na zid na takvoj udaljenosti oja
omogućava  nesmetan  prolaz  i  čišćenje.  Namirnice  skladištene  na  nepokretnim  podmetačima, 
policama ili paletama izdižu se od podne površine najmanje 30 cm, a između redova obezbeđuje se 
dovoljno slobodnog prostora za manipulaciju i cirkulaciju vazduha.
U magacinskoj prostoriji u kojoj se skladište i čuvaju različite vrste životnih namirnica, te namirnice 
se slažu odvojeno, prema vrsti i po eklu.
U jednoj magacinskoj prostoriji može se skladiš� �  više vrsta životnih namirnica, ako se skladište pod 
isti  uslovima i  ako jedna vrsta ne u� če štetno na higijensku ispravnost ili  kvalitet  drugih vrsta 
namirnica.
Pomoćne prostorije u pogledu izgradnje, održavanja, izrade podova i zidova, načina osvetljavanja i  
venti acije i prostora, moraju ispunjava�  ove napred navedene uslove. 
Broj i veličina pomoćnih prostorija  određene su u skladu sa predpostavljenim brojem  zapošljenih 
osoba I korisnika usluga koje se u objektu pružaju.
Garderobe određene za žene odvojene su od muških garderoba.
U garderobi se za svakog zaposlenog obezbeđuje dvodelni ormar sa otvorom za venti aciju.
Kupa� la određena za žene odvojena su od kupa� la za muškarce.
Predpostavljeni  broj  zapošljenih je  20 (10 muškaraca,10 žena).  Shodno pravilniku  na svakih 10 
zaposlenih u jednoj smeni obezbeđuje se tuš kabina pa je shodno tome isprojektova po jedna tuš 
kabina.
Zidovi tuš kabine oblažu se keramičkim pločicama ili drugim vodootpornim materijalom bele ili neke 
druge svetle boje.
Kabina  ima tuš,  tekuću toplu  i  hladnu vodu,  držač  za  sapun i  ubrus,  poseban slivnik  i  zaš� tnu 
plas� čnu zavesu.



Podovi  u  kupatilim  oblažu  se  keramičkim  pločicama  ili  drugim  vodootpornim  materijalom 
pogodnim za lako čišćenje i održavanje.
Umivaonice određene za žene odvojene su od umivaonica za muškarce.
Na svakih 15 zaposlenih u smeni obezbeđuje se jedan uređaj za pranje ruku sa držačem za papir, 
odnosno ubrus ili uređajem za sušenje ruku, etažer sa ogledalom i potrebnim priborom.
Zidovi  u  umivaonicima  do  visine  1,5  m  od  poda  oblažu  se  kermaičkim  pločicama  ili  drugim 
vodootpornim materijalom bele ili neke druge svetle boje.
Podovi  u  umivaonicima  oblažu  se  keramičkim  pločicama  ili  drugim  vodootpornim  materijalom, 
pogodnim za lako čišćenje i održavanje.
Toale�  određeni  za žene odvojeni  su od toaleta za muškarce.  Na svakih 20 zaposlenih u smeni 
obezbeđuje se jedan toalet sa pretprostorom i WC kabinom.
U podu pretprostora toaleta izgrađuje se slivnik i obezbeđuje najmanje jedan uređaj za pranje ruku  
sa držačem ubrusa i potrebnim priborom za ličnu higijenu.
U prostorijama toaleta obezbeđuje se prirodna ili veštačka ven� lacija, kojom se pos� že mogućnost 
ukupne izmene vazduha u prostoriji i to u seriji od po pet puta za jedan čas.
Restoran  je ugos� teljski objekat u kojem se pripremaju i uslužuju pića, napici, pretežno jednostavna 
jela (sve vrste doručaka, suhomesna�  proizvodi, kuvana jela, specijalite�  od mesa) i  jednostavne 
poslas� ce. Kuhinjski blok sa nivoa prizemlja koris� će se za pripremu hrane za potrebe restorana i  
banket sale na spratu.
Ugosti eljski objekat mora da bude opremljen i uređen na način kojim se omogućava racionalno 
korišćenje prostora, nesmetano i sigurno kretanje i boravak gos� ju i zaposlenog osoblja i nesmetan 
prenos stvari.
Podovi hodnika i stepeništa koje su namenjene gosti a, moraju da obezbede zaš� tu od klizanja, kao 
i da budu zašti eni podnim oblogama jednostavnim za čišćenje, pranje i dezinfekciju. 
U delu prostorije odnosno prostora za usluživanje ugosti eljskog objekta za ishranu i piće koji pruža 
usluge  pripremanja  i  usluživanja  hrane,  pića  i  napitaka,  mogu  se  pred  gosti a  priprema�  
jednostavna hladna, topla jela, poslas� ce i napici. 
Prostorija za usluživanje mora da bude provetrena, osvetljena i  opremljena nameštajem (stolovi, 
stolice, klupe, pultovi i dr.) prikladnim za usluživanje hrane, pića i napitaka. 
Pod u prostoriji za usluživanje mora da bude izrađen od materijala koji ne sme da bude klizav i koji se  
lako čis�  i održava. 
Sto za usluživanje mora da ima površinu koja se lako čis�  i dezinfi uje. 
Sto  za  usluživanje  mora  da  bude  prekriven  neoštećenim  i  čisti  stolnjakom  ili  pojedinačnim 
podmetačima ispred svakog gosta, sa papirnom ili platnenom salvetom. 
Pribor za jelo (kašike, noževi, viljuške i dr.) ugosti eljskog objekta za ishranu i piće koji pruža usluge 
pripremanja i usluživanja hrane, pića i napitaka, mora da bude od nerđajućeg materijala i neoštećen. 
Točionica  pića  je  funkcionalna  celina,  prostorija  ili  deo  prostorije,  u  kojoj  se  toče  alkoholna  i 
bezalkoholna pića i pripremaju topli i hladni napitci. 
Točionica pića može bi�  smeštena u kuhinji ili u sastavu prostorije odnosno prostora za usluživanje. 
Točionica pića mora da ima: 
1) pult za izdavanje pića i napitaka; 
2) radnu površinu i  dvodelnu sudoperu sa tekućom toplom i  hladnom vodom sa oceđivačem ili 
radnu površinu i mašinu za pranje čaša i jednodelnu sudoperu sa oceđivačem; 
3) priručni prostor za odlaganje ambalaže koji  je � zički  i  vidno odvojen od prostora u kojem se 
uslužuju gos� ; 



4) rashladne uređaje; 
5) termički uređaj ukoliko se uslužuju topli napici; 
6) dozatore pića ili obezbeđeno merenje količine pića; 
7) police za čaše, šolje i pića; 
8) higijensku posudu za otpatke. 
Ugosti eljski objekat za ishranu i piće u kojem se toči i uslužuje pivo,vrste pivnica, mora da bude 
opremljen uređajem za točenje piva u okviru točionice pića. 
Ugosti eljski objekat za ishranu i piće mora ima�  obezbeđene odgovarajući broj vešalica u prostoriji  
za usluživanje za odlaganje odevnih predmeta.
 Na nivou sprata planirana je manja banket sala, ostava i četir  sobe za smeštaj i prenoćište gos� ju. 
Svaka soba ima sanitarni čvor i terasu.
U sklopu banket sale isprojektovani su:
1) toalet za žene, koji se sastoji od predprostora i WC kabine; 
2) toalet za muškarce, koji se sastoji od predprostora, WC kabine i pisoara. 
Na ulazu u toalet za goste mora da bude istaknuta prepoznatljiva oznaka namene ti  prostorija za 
žene i za muškarce. 
Vrata toaleta moraju da budu od čvrstog neprovidnog materijala bezbednog za gosta. 
Podovi u toaletu za goste moraju da budu ravni, glatki, bez oštećenja, otporni na habanje, izrađeni  
od keramičkih pločica ili drugog čvrstog vodootpornog materijala koji se lako čis�  i održava, a u podu 
mora da bude ugrađen slivnik sa zaštitnom ešetkom. 
Zidovi  u  toaletu  za  goste  moraju  da  budu  obloženi  do  visine  od  1,50  m  od  poda  keramičkim 
pločicama ili vodonepropusnim materijalom koji se lako čis�  i održava. 
U toaletu za goste mora da bude obezbeđena prirodna ili veštačka ventilacija  
Toaleti moraju da budu čisti i d zin� kovani, a instalisana oprema u funkciji. 
Fasadni  zidovi  novoprojektovanog  objekta  su  od  giter  bloka  d=25  cm,  ozidani  u  malteru  sa 
termoizolacijom  od  sti opora  d=10  cm.  Finalna  obrada  fasada  je  bavalit  -  demit  fasada  .  Sa 
unutrašnje strane zidovi su malterisani produžnim malterom 1:3:9 i finaln  obrađeni glet masom i  
bojeni poludisperzijom po izboru tona od stane investi ora.
U unutrašnjos�  objekta postavljaju se pregradni zidovi od giter bloka d=20cm i d=12cm.
Finalni pod od podnih granitnih ploča izvešće se u banket salama, restoranu, igraonici, kupa� lima,  
toaletima  ostavama,  kuhinji i ulaznom prostoru.Finalni pod od parketa izvešće se u sobama. Parket 
će se preko lepka ugraditi na podlogu od b tonske košuljice.

Hidro, termička i zvučna zašti a

Projektom  je  predviđena  izrada  kompletne  AB  konstrukcije  do  kote  0,00  sa  adi� vima  za 
vodonepropusnost. Na spojevima betoniranja obavezna je primena bandažnih traka. Hidroizolacija 
je predviđena na svim mestim  koja je potrebno izolova�  od prodora vode. U objektu je predviđena 
hidroizolacija u svim sanitarnim prostorijama i kuhinjama.

Termoizolacija,  u  svim  obodnim  konstrukcijama  objekta  (fasadni  zidovi  i  krovna  konstukcija), 
predviđena je prema proračunu građevinske fizi e i elaboratu energetske e� kasnosti

Zvučna  izolacija  je  predviđena  prema  proračunu  zvučne  zaš� te,  a  svi  podovi  u  stambenim 
prostorijama rade se kao plivajući podovi.

INSTALACIJE

U objektu se planiraju vodovodne i kanalizacione, i elektro instalacije jake i slabe struje. 



Instalacije veštačkog provetravanja moraju se predvide�  za kuhinje (prostor za pripremanje hrane) i  
kupati a.

Grejanje objekta nije predmet ove projektne dokumentacije; planirano je grejanje na električnu 
energiju. 

FAZE IZGRADNJE

Radovi na izgradnji objekta izvodiće se u okviru jedne faze.
Odgovorni urbanista

__________________________________
Milena Božinović, dipl.inž.arh.  (licenca br. 200 1557 16)
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Javna vodovodna mreža 200 mm

Javna kanalizaciona mreža 400 mm

Priključni kanalizacioni šaht

Kanalizacioni priključak min 160 mm SN 8
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tehnička dokumentacija:

objekat / lokacija:

IDR arhitektura     R 1:250

br. projekta:
50-002/26 - 1

datum: jul 2026.

investitor:

n  a  p  o  m  e  n  a :
izvođač radova je odgovoran za proveru
crteža, dimenzija i nivoa terena. pre
izvođenja radova, u slučaju neslaganja ili
tehničke greške, dužan je da obavesti
odgovornog projektanta.

 o d g o v o r n i  p r o j e k t a n t:

 I v a n  J e r i n i ć,  dipl. ing. arh. (br. licence: 300 F772 08)

kontakt telefon: 036 622 555; 064 33 4 1717, email: arhitektpro@yahoo.com
Vrnjačka 11, Vrnjci, Vrnjačka Banja,
mat.br: 20314281; šifra delatnosti: 7111; PIB 105127910;
tekući račun: 170-30006629000-95

ARHITEKT pro d.o.o.
Vrnjačka br.11., 36217, Vrnjci - Vrnjačka Banja

POSLOVNI OBJEKAT, spratnosti Pr+1,
na k.p. br. 2726/1 K.O. Trstenik, opština Trstenik

Goran (Aleksandar) Bošković, sa mestom boravka u Odžcima bb., opština Trstenik,
JMBG: 3010965782024

list br: 1.7.1.1a.
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(izgrađen bez odobrenja za izgradnju,
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crteža, dimenzija i nivoa terena. pre
izvođenja radova, u slučaju neslaganja ili
tehničke greške, dužan je da obavesti
odgovornog projektanta.

 o d g o v o r n i  p r o j e k t a n t:

 I v a n  J e r i n i ć,  dipl. ing. arh. (br. licence: 300 F772 08)

kontakt telefon: 036 622 555; 064 33 4 1717, email: arhitektpro@yahoo.com
Vrnjačka 11, Vrnjci, Vrnjačka Banja,
mat.br: 20314281; šifra delatnosti: 7111; PIB 105127910;
tekući račun: 170-30006629000-95

ARHITEKT pro d.o.o.
Vrnjačka br.11., 36217, Vrnjci - Vrnjačka Banja

POSLOVNI OBJEKAT, spratnosti Pr+1,
na k.p. br. 2726/1 K.O. Trstenik, opština Trstenik

Goran (Aleksandar) Bošković, sa mestom boravka u Odžcima bb., opština Trstenik,
JMBG: 3010965782024

list br: 1.7.1.1b.
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tehnička dokumentacija:

objekat / lokacija:

IDR arhitektura     R 1:100

br. projekta:
50-002/26 - 1

datum: jul 2026.

investitor:

n  a  p  o  m  e  n  a :
izvođač radova je odgovoran za proveru
crteža, dimenzija i nivoa terena. pre
izvođenja radova, u slučaju neslaganja ili
tehničke greške, dužan je da obavesti
odgovornog projektanta.

 o d g o v o r n i  p r o j e k t a n t:

 I v a n  J e r i n i ć,  dipl. ing. arh. (br. licence: 300 F772 08)

kontakt telefon: 036 622 555; 064 33 4 1717, email: arhitektpro@yahoo.com
Vrnjačka 11, Vrnjci, Vrnjačka Banja,
mat.br: 20314281; šifra delatnosti: 7111; PIB 105127910;
tekući račun: 170-30006629000-95

ARHITEKT pro d.o.o.
Vrnjačka br.11., 36217, Vrnjci - Vrnjačka Banja

POSLOVNI OBJEKAT, spratnosti Pr+1,
na k.p. br. 2726/1 K.O. Trstenik, opština Trstenik

Goran (Aleksandar) Bošković, sa mestom boravka u Odžcima bb., opština Trstenik,
JMBG: 3010965782024

list br: 1.7.1.2.
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br. projekta:
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datum: jul 2026.
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n  a  p  o  m  e  n  a :
izvođač radova je odgovoran za proveru
crteža, dimenzija i nivoa terena. pre
izvođenja radova, u slučaju neslaganja ili
tehničke greške, dužan je da obavesti
odgovornog projektanta.

 o d g o v o r n i  p r o j e k t a n t:

 I v a n  J e r i n i ć,  dipl. ing. arh. (br. licence: 300 F772 08)

kontakt telefon: 036 622 555; 064 33 4 1717, email: arhitektpro@yahoo.com
Vrnjačka 11, Vrnjci, Vrnjačka Banja,
mat.br: 20314281; šifra delatnosti: 7111; PIB 105127910;
tekući račun: 170-30006629000-95

ARHITEKT pro d.o.o.
Vrnjačka br.11., 36217, Vrnjci - Vrnjačka Banja

POSLOVNI OBJEKAT, spratnosti Pr+1,
na k.p. br. 2726/1 K.O. Trstenik, opština Trstenik

Goran (Aleksandar) Bošković, sa mestom boravka u Odžcima bb., opština Trstenik,
JMBG: 3010965782024

list br: 1.7.1.3.

OSNOVA PRIZEMLJA

N° NAMENA PROSTORIJE POVRŠINA U m2

1b°
2°

Neto površina

Komunikacija i zajedničke prostorije

kancelarija

6°

Hodnik

Ulazni hol

kongresna sala

42.80

926.09m2

18.94

2,64

19,15

394.39

3.773°

4°

Ženski wc

Kupatilo

Muški wc 19.695°

7°
8°

Muški toalet

12°

Hodnik

Igraonica

Restoran

56.21

13.55

61.09

13.40

84,82

10.80
9°

10°

Ženski toalet

Stepenišni prostor

11°

13°
Prijem narudžbina 9,3114°

29,2015°
6,00

Kuhinja

Magacin stolica

Korisna površina PRIZEMLJA

Bruto površina PRIZEMLJA

951,12 m2

1036.05 m2

Serviranje

19°
Muška garderoba

11.41

45.88

8.82

7.7417°

Pranje

Šank sala

18°

20°
Ženska garderoba 8.8221°

5.2522°
15,92

Hodnik

Obrada voća i povrća

16°

23°

24° 5.44Magacin povrća

6.0025°
6,13

Ostava

Obrada mesa26°

27° 15,78Hladna kuhinja
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tehnička dokumentacija:

objekat / lokacija:

IDR arhitektura     R 1:100

br. projekta:
50-002/26 - 1

datum: jul 2026.

investitor:

n  a  p  o  m  e  n  a :
izvođač radova je odgovoran za proveru
crteža, dimenzija i nivoa terena. pre
izvođenja radova, u slučaju neslaganja ili
tehničke greške, dužan je da obavesti
odgovornog projektanta.

 o d g o v o r n i  p r o j e k t a n t:

 I v a n  J e r i n i ć,  dipl. ing. arh. (br. licence: 300 F772 08)

kontakt telefon: 036 622 555; 064 33 4 1717, email: arhitektpro@yahoo.com
Vrnjačka 11, Vrnjci, Vrnjačka Banja,
mat.br: 20314281; šifra delatnosti: 7111; PIB 105127910;
tekući račun: 170-30006629000-95

ARHITEKT pro d.o.o.
Vrnjačka br.11., 36217, Vrnjci - Vrnjačka Banja

POSLOVNI OBJEKAT, spratnosti Pr+1,
na k.p. br. 2726/1 K.O. Trstenik, opština Trstenik

Goran (Aleksandar) Bošković, sa mestom boravka u Odžcima bb., opština Trstenik,
JMBG: 3010965782024

list br: 1.7.1.4.
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granitna keramika na lepku
cementna košuljica 5cm

PNT1 - ploča na tlu

termoizolacija 10.00cm
PVC folija
hidroizolacija
AB ploča 15.00cm
šljunak
nasuta - nabijena zemlja

liveni dekorativni cementni pod
cementna košuljica 5cm

PNT3 - ploča na tlu

termoizolacija 10.00cm
PVC folija
hidroizolacija
AB ploča 15.00cm
šljunak
nasuta - nabijena zemlja

liveni dekorativni cementni pod
cementna košuljica 5cm

parket na lepku
cementna košuljica 5cm

LMT tavanica 16+4cm
unutrašnji malter
glet, poludisperzija

MKS3 - međ. konstr.

PE folija (zaštita TI)
topl.+zvučna izolacija 3cm

LMT tavanica 16+4cm
unutrašnji malter
glet, poludisperzija

PE folija (zaštita TI)
topl.+zvučna izolacija 3cm

MKS5 - međ. konstr.
granitna keramika na lepku
cementna košuljica 5cm

LMT tavanica 16+4cm
unutrašnji malter
glet, poludisperzija

MKS1 - međ. konstr.

PE folija (zaštita TI)
topl.+zvučna izolacija 3cm

parket na lepku
cementna košuljica 5cm

LMT tavanica 16+4cm

fasadni malter

MKS4 - međ. konstr.

PE folija (zaštita TI)
topl.+zvučna izolacija 3cm

termoizolacija 20cm

keramika na lepku
cementna košuljica 5cm

LMT tavanica 16+4cm
unutrašnji malter
glet, poludisperzija

MKS2 - međ. konstr.

PE folija (zaštita TI)
topl.+zvučna izolacija 3cm

parket na lepku
cementna košuljica 5cm

PNT4 - ploča na tlu

termoizolacija 10.00cm
PVC folija
hidroizolacija
AB ploča 15.00cm
šljunak
nasuta - nabijena zemlja

keramika na lepku
cementna košuljica 5cm
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cementna kosuljica 5cm
PVC folija 1cm
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AB ploča 15cm
sljunak 10cm
nasuta nabijena zemlja

- spoljašnji malter sa dekorativnim slojem
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parket na lepku
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LMT tavanica 16+4cm
unutrašnji malter
glet, poludisperzija

MKS3 - međ. konstr.

PE folija (zaštita TI)
topl.+zvučna izolacija 3cm

granitna keramika na lepku
cementna košuljica 5cm

LMT tavanica 16+4cm
unutrašnji malter
glet, poludisperzija

MKS1 - međ. konstr.

PE folija (zaštita TI)
topl.+zvučna izolacija 3cm

keramika na lepku
cementna košuljica 5cm

LMT tavanica 16+4cm
unutrašnji malter
glet, poludisperzija

MKS2 - međ. konstr.

PE folija (zaštita TI)
topl.+zvučna izolacija 3cm

parket na lepku
cementna košuljica 5cm

LMT tavanica 16+4cm

fasadni malter

MKS4 - međ. konstr.

PE folija (zaštita TI)
topl.+zvučna izolacija 3cm

termoizolacija 20cm
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- spoljašnji malter sa dekorativnim slojem
- rabic mreža
- termoizolacija 10 cm
- cementni lepak
- TERMO BLOK 25 cm
- unutrašnji malter
- glet,bojenje akrilnom bojom
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